ГЛАВА 32: «АВСТРАЛИЯ (ЧАСТЬ 1)»

[image: ]
МАККАЙ


Суббота, 28 марта 2009 года — 15:15 (по местному времени)

Глендейл


В доме Гордонов царила неловкая, напряжённая атмосфера. Детей отправили по комнатам, и теперь Джейд Гордон, Аарон Гордон и Виктор Грин с одной стороны комнаты смотрели на Зои Крюгер, Стива Голдмана и девушку, в которой они безошибочно узнали Райли, с другой. Блондинке-подростку было явно не по себе, как будто вся эта ситуация её очень смущала.

«Это неожиданно», — наконец прокомментировал Грин, в то время как Джейд и Аарон потеряли дар речи.

«Я могу понять ваше удивление и замешательство, — ответила Зои. — Но, полагаю, это единственный способ убедить вас в том, что с Райли всё в порядке и вам больше не нужно её искать».

«Полагаю, у вас есть вопросы, — сказал Стив Голдман и достал из кармана пиджака прозрачный пластиковый конверт. — И мы готовы на них ответить. Но прежде чем мы это сделаем, вы все должны подписать эти соглашения о неразглашении».

— Что? — воскликнул Грин. — Вы, должно быть, шутите. Это вряд ли можно назвать государственной тайной.

— Мистер Грин, — холодно произнесла Зои, — я не сомневаюсь, что вы знаете, кто я такая и что я представляю. Я также не сомневаюсь, что вы знаете законы, касающиеся деятельности киборгов.

— Да, но...

«О любых подозрениях в деятельности киборгов необходимо немедленно сообщать властям. Несанкционированные расследования строго запрещены в интересах общественной безопасности».

— А теперь подождите минутку...

«Это необходимо, потому что такие люди, как вы, не имеют ни малейшего представления о том, во что ввязываются, когда в одиночку отправляются за киборгами. Своим любопытством вы подвергли себя и Гордонов потенциально опасной для жизни ситуации».

«У вас нет доказательств того, что я участвовал в каком-либо расследовании деятельности киборгов», — строго заявил Грин.

«Мои люди следили за вами последние несколько дней, — невозмутимо ответила Зои. — Мы знаем, где вы были и с кем разговаривали. Кроме того, в сотрудничестве с местным отделением ФБР мы установили прослушку в вашей квартире, в вашем офисе, в этом доме и прослушиваем все ваши телефоны. Мы знаем, о чём вы говорили».

Гордоны и Виктор Грин просто смотрели на неё, разинув рты.

«Что вы сделали?» — спросил Аарон Гордон. «Вы не имеете права...»

— У нас есть все права, — резко перебила его Зои. — Но вы понятия не имеете, с чем имеете дело.

«Подпишите соглашение о неразглашении, — сказал Стив более дружелюбно, чем она, — тогда мы сможем поговорить. Если вы откажетесь, нам придётся забрать вас с собой и допросить отдельно в штаб-квартире ФБР».

Все видели, что Зои и Стив настроены серьёзно и не угрожают понапрасну.

«Вы не можете этого сделать», — сказал Аарон, стараясь говорить уверенно.

«На самом деле мы можем», — заявил Стив. «Но мне удалось убедить мисс Крюгер, что сначала нам нужно поговорить с вами. Я думаю, вы заслуживаете объяснений. Но только после того, как вы подпишете соглашение о неразглашении».

«Нет, нет, нет, я с этим не соглашусь, — сказал Аарон. — Я не позволю вам так на меня давить».

«Вы не можете просто взять и арестовать нас!» — добавила Джейд. «Поиск пропавшего человека — это не преступление!»

— Мистер Грин, — сказала Зои, глядя прямо на частного детектива, — вы наверняка знаете действующий закон о киборгах. Не могли бы вы подтвердить мистеру и миссис Гордон, что я могу арестовать вас прямо здесь и сейчас?

Грин поморщился.

«Она может это сделать, — неохотно признал он, — закон о киборгах даёт ей такое право. Достаточно даже малейших подозрений. В Верховном суде всё ещё рассматриваются иски против этого закона, но у них мало шансов. СБРК подотчётна только президенту Соединённых Штатов».

— Что ж, — сказал Стив и подошёл к столу, разложив на нём листы бумаги и положив рядом ручку, — теперь, когда всё прояснилось, пожалуйста, подпишите здесь, здесь и здесь.

«А если нет?» — упрямо спросил Аарон.

Стив вздохнул.

«Тогда мы вас арестуем, предъявим обвинение и отдадим под суд. Возможно, вас не осудят, но на какое-то время вы лишитесь статуса приёмных родителей для своих детей-сирот. Мистер Грин, вероятно, также лишится лицензии частного детектива. В любом случае, частное расследование на этом прекращается».

«Это шантаж!» — возмущённо воскликнул Аарон.

«Нет, это закон», — возразила Зои, затем перевела дыхание и вздохнула. «Послушайте, я знаю, что мы ведём жёсткую игру. Но мы предлагаем вам возможность избежать серьёзных последствий. Делайте, как мы говорим. И после того, как вы услышите, что мы хотим сказать, вы, возможно, поймёте, почему мы так строги».

«На самом деле вы не сможете довести это до конца», — заявил Грин. «Всё, что я сделал, — это расследовал исчезновение девушки».

«Но вы наткнулись на нечто большее, чем ожидали. И вместо того, чтобы связаться с нами, вы решили продолжить расследование самостоятельно, просто из любопытства. Незадолго до того, как мы позвонили вам в дверь, вы втроём согласились продолжить расследование, хотя было ясно, что в этом могут быть замешаны киборги. Нам стоит включить запись вашего разговора?»

Грин больше ничего не ответил.

«Подпишите, — продолжила Зои. — Узнайте правду и останьтесь на свободе, или не делайте этого, и вас арестуют, а вы так и останетесь в неведении. В любом случае мы не потерпим дальнейших расследований этого дела. Я предельно ясно выразилась?»

«Разве вы не хотите знать, в чём дело на самом деле?» — добавил Стив более дружелюбным тоном. «Или вы готовы отказаться от этого знания ради своих принципов и смириться с личными неудобствами? Вам действительно это нужно?»

Грин уже собирался резко ответить, но передумал. Джейд Гордон всё это время не сводила глаз с Райли, наблюдая за тем, как девушка нервно переминается с ноги на ногу, стараясь не встречаться с ней взглядом.

«Ты в порядке?» — тихо спросила она. «Как ты себя чувствуешь?»

«Я в порядке», — ответила Райли. «Пожалуйста, делайте, как они говорят. Вы даже не представляете, что они могут сделать с вами и вашей жизнью».

— О, ради всего святого, — воскликнул Аарон, шагнул вперёд, схватил ручку и подписал соглашение о неразглашении.

Затем он передал ручку жене. Джейд нерешительно взяла её и тоже подписалась.

— Мистер Грин? — спросил Стив.

Было видно, что ему совсем не нравится такое давление. Он чувствовал себя так, словно его сбили с ног, и не мог ясно мыслить. Он знал, что это не пустые угрозы. Они превратят его жизнь в ад, если он не будет сотрудничать, это было ясно как день. У правительственных агентств, таких как СБРК, были средства и власть, и они не боялись их использовать. Конечно, всегда можно попытаться бороться с этим, даже подать на них в суд. Но приведёт ли это к чему-нибудь? Сжав зубы и явно разозлившись, он взял ручку и тоже поставил подпись.

— Отлично, — сказала Зои с улыбкой, внезапно став слишком дружелюбной. — Стив, вы с Райли можете идти. Я разберусь с этим.

— Как пожелаете.

Стив и девушка собрались уходить.

— Подождите, что? — спросил Аарон. — Разве вы не дадите нам поговорить с ней?

«Теперь вы её увидели, — сказала Зои, — и знаете, что с ней всё в порядке. Приехав сюда, она рисковала жизнью. Теперь ей нужно вернуться под программу защиты свидетелей».

— Защита свидетелей? — воскликнул Грин. — Что за?..

Прежде чем кто-то успел возразить, Стив и девушка-подросток вышли из комнаты. В дверях юная блондинка обернулась и помахала им.

«Прости меня, — сказала она с грустью, — за всё».

Затем они вдвоём вышли из дома. Гордоны были совершенно сбиты с толку.

— Я предлагаю нам присесть, — сказала Зои. — Нам нужно многое обсудить.

_____________


Снаружи девушка, похожая на Райли, села в машину Стива и они уехали.

«Что ж, — сказал он, — всё прошло лучше, чем я ожидал».

«Ты не должен давать им времени на раздумья, в этом и заключается секрет запугивания», — ответила она, превращаясь в Тесс и меняя голос. «Мне пришлось снова уйти, прежде чем они успели бы спросить меня о том, на что могла бы ответить только Райли».

«Честно говоря, я тоже до сих пор немного в шоке. Я не знал, что помимо Кэтрин есть ещё кто-то вроде неё. И я даже не знал, что ваша "Колония" вообще существует».

Тесс улыбнулась.

«Не волнуйтесь, мы миролюбивое сообщество, мы просто хотим, чтобы нас оставили в покое. Но я всегда рада помочь, если Джону, Зои или Кэтрин нужна поддержка».

«Да, я знаю. Зои мне рассказала. Ещё один секрет, который я должен хранить».

«И для протокола: я не такая, как Кэтрин. Я тоже андроид, но Т-Х, экспериментальный гибрид. У меня прочный эндоскелет с квантовым процессором и ядерной энергетической ячейкой под мимикрирующим полисплавом. Я могу менять свой внешний вид, но не форму». Вот как я смогла принять облик Райли, основываясь на ДНК из образцов крови на её одежде и фотографиях, которые вы мне показали. В отличие от Кэтрин, я могу менять свою внешность, основываясь на визуальном анализе, а не только на осязании.

«Что ещё мне следует знать о вас?»

«Я могу управлять любым компьютером или любой машиной, управляемой компьютером, а моя правая рука может превращаться в различное оружие и инструменты».

Для наглядности она превратила правую руку в плазменную пушку.

«Боже! » — воскликнул Стив, едва не съехав с дороги.

Тесс превратила плазменную пушку обратно в руку и посмотрела на него с ухмылкой.

«Не совсем. Но мой муж иногда говорит, что у меня комплекс Бога. Думаю, в какой-то момент в этом обвиняют каждого лидера».

«Муж, да? Он что, человек?»

Тесс кивнула.

— Да.

«Что такого есть в вашем виде, что делает вас такими привлекательными для людей? У Джона три жены, у Айзека — Кэтрин, у Кейт — Норберто, у Тома — Зои… а теперь вы говорите мне, что замужем за человеком. В чём ваш секрет?»

«Давайте посмотрим… Мы надёжные, честные, верные, самоотверженные, у нас нет перепадов настроения… Мы любим со страстью, на которую не способен ни один человек… Мы никогда не устаём и можем выполнять любую физическую работу лучше вас… Кажется, мы идеальные партнёры».

«А как насчёт отношений между киборгами?»

«Такое случается, но очень редко. Я знаю только об одних отношениях — между Т-800 и Т-1000. К сожалению, оба мертвы».

Стив посмотрел на нее.

«Вы, случайно, не имеете в виду инцидент на Лорел-авеню в прошлом году?»

— Вы об этом знаете?

«Я помог навести порядок в доме и всё прикрыть».

— Понятно.

«Это были ваши друзья?»

«Да. Но я не хочу об этом говорить».

«Больная тема, да?»

— Да.

Некоторое время никто из них не произносил ни слова.

«Каждый находит себе подходящего партнёра, даже киборги, — неожиданно сказал Стив. — Интересно, что я делаю не так, если до сих пор одинок».

«Давайте посмотрим… Вы непривлекательны и немного неопрятны, а Джон сказал мне, что вы странный, необщительный и ненавидите компьютеры. Это снижает ваши шансы на успех у женщин и, в частности, у киборгов».

Он посмотрел на неё с кислым выражением лица.

«Я с вами не разговариваю».

«Извините. Но если вам нужен мой совет…»

«Я не буду это обсуждать!»

— Как пожелаете.

«Иногда я спрашиваю себя, почему я вообще соглашаюсь на всё это дерьмо».

____________


«Почему она должна была уйти так быстро?» — спросил Виктор Грин с ноткой протеста в голосе. «Мы даже не успели задать ей ни одного вопроса!»

— Да, — согласился Аарон Гордон. — Зачем ей было уходить?

«Мы даже не могли спросить, как у неё дела», — добавила Джейд.

«Она ушла… — ответила Зои повышенным тоном, давая понять, что не собирается отдавать им бразды правления, — … потому что приводить её сюда было уже слишком рискованно. Мы сделали это только потому, что в конечном счёте ваши частные расследования подвергли бы опасности всех вас».

«О чём вы говорите?» — спросил Аарон с лёгким раздражением. «Говорите прямо, леди, и прекратите эти зловещие намёки».

«Хорошо, — согласилась Зои, — больше не будем ходить вокруг да около. Но помните о том, что вы только что подписали. Если хоть одно слово из нашего дальнейшего разговора выйдет за пределы этой комнаты, последствия для вас будут серьёзными».

«Да, да, мы поняли», — сказал Грин, который теперь тоже был не на шутку раздражён. «Мы рисковали жизнью, так что хотя бы покажите нам, что оно того стоило».

Зои на мгновение задумалась, словно подбирая нужные слова для начала. Однако это было лишь для вида. Ни Джейд, ни Аарон Гордон, ни Виктор Грин не знали, что Зои выстраивала разговор в соответствии с заранее продуманной хореографией и что её манера общения была максимально убедительной и логичной, но в то же время многозначительной и угрожающей.

«Что вы знаете о Саре Коннор?» — спросила она.

Виктор Грин нахмурился.

— Кто? — спросил Аарон.

«Сара Коннор и, если это имеет значение, ее сын Джон Коннор».

«Вы имеете в виду ту сумасшедшую девку, которую поймали за взрывом на компьютерной фабрике и отправили отдохнуть в Пескадеро?» — спросил Грин. «Ту самую, которая сбежала оттуда только для того, чтобы взорвать ещё один компьютерный исследовательский центр, убив одного из самых талантливых программистов в стране? Ту самую, за которой после этого охотилось ФБР?»

— Она не была сумасшедшей, — поправила его Зои, — просто была в отчаянии. Подумайте обо всём, что стало достоянием общественности за последние несколько месяцев: Скайнет, Теневой Совет, Калиба, Симдайн, киборги, путешествия во времени, бойцы сопротивления из будущего… Сара Коннор знала обо всём этом с середины 1980-х. Никто ей не верил, кроме тех, кто пытался всё это скрыть и объявил её сумасшедшей. Она изо всех сил старалась раскрыть все тайны и даже сумела отсрочить ядерную катастрофу на четырнадцать лет, взорвав Cyberdyne Systems. Иначе нас всех сейчас здесь не было бы.

«Мы… не знали об этом, — сказал Аарон. — Мы знали только то, что было в новостях. И это было не слишком лестно для Сары Коннор».

«К сожалению, новостями манипулировал Теневой Совет. И, к сожалению, даже сейчас общественность воспринимает её как сумасшедшую, несмотря на всё, что произошло. Сегодня основное внимание приковано к киборгам, которые живут среди нас, но без действий этой "сумасшедшей девки" мы бы все сейчас не сидели здесь. И я искренне надеюсь, что в будущем её репутация будет восстановлена».

Виктор Грин уже собирался что-то ответить, но передумал.

«Теперь я тоже вспоминаю её имя», — сказала Джейд. «Те две девушки-киборги с телевидения упоминали её в своём интервью в июле, верно?»

«Верно, — подтвердила Зои, — но мы стараемся, чтобы их участие было как можно менее заметным для общественности. Сара и Джон заслуживают того, чтобы их оставили в покое. И поскольку нельзя исключать, что им всё ещё угрожают терминаторы, которых послал Скайнет, они находятся под защитой СБРК — как и Райли».

— Подождите-ка, — сказал Аарон. — Сара и Джон? Вы хотите сказать, что Сара и Джон Баум на самом деле...?

«Сара и Джон Коннор, да. Я вижу, вы уловили связь».

"Конечно", - сказал Виктор Грин с сарказмом в голосе. "Теперь все начинает становиться на свои места. Почему я раньше об этом не подумал? О, подождите… точно. Вероятно, потому, что Сара и Джон Коннор МЕРТВЫ! Они погибли в результате взрыва в 1999 году. Десятки свидетелей показали, что они были заперты в хранилище банка, когда здание взорвалось ".

«Я рада, что вы об этом упомянули, — невозмутимо ответила Зои. — Раз уж вы сделали домашнее задание, то наверняка знаете, что останки Сары Коннор, Джона Коннора и сопровождавшую их Кэмерон Филлипс так и не были найдены и что до сих пор неизвестно, что именно вызвало взрыв».

Грин нахмурился.

«Что вы пытаетесь сказать?»

«Я хочу сказать, что путешественников во времени отправляли не только в наше время, но и гораздо раньше, иногда на несколько десятилетий в прошлое. Например, группа инженеров из будущего отправилась в конец 1950-х, чтобы подготовиться. Один из них должен был установить УСВ в хранилище банка, которое взорвалось».

— Что? — переспросил Джейд.

«УСВ — устройство для смещения времени. Машина времени, если хотите».

«Вы хотите сказать, что Джон и Сара Коннор отправились в будущее до того, как взорвался банк?» — недоверчиво спросил Грин.

— Верно. Как вы наверняка знаете, их сопровождала Кэмерон Филлипс, одноклассница Джона. Но никто не знает, что она была терминатором, отправленным в прошлое, чтобы защитить его. Она привела их к банковскому хранилищу и активировала УСВ. Затем устройство самоуничтожилось, вызвав взрыв.

— Подождите, — сказал Аарон, — значит ли это, что сестра Джона, Кэмерон, на самом деле... ?

— Да, киборг. А недавно она стала известна как «Таинственная девушка из Пасадены», а также как одна из трёх «Девушек-киборгов из Лос-Анджелеса». Вы видели её по телевизору в том интервью — конечно, в парике, солнцезащитных очках и с изменённым голосом.

Виктор Грин потёр подбородок.

«Это объясняет, почему люди описывали её как холодную, отстранённую, с признаками синдрома Аспергера».

«За последние месяцы она сильно изменилась к лучшему, — ответила Зои. — Сегодня никто бы так её не назвал. Она действительно стала живым существом».

— Боже правый, — воскликнула Джейд. — Значит… всё это время Сара, Джон и Кэмерон прятались у всех на виду под фамилией Баум?

«Конечно, — ответила Зои, — они переместились из 1999 года в 2007-й, не постарев ни на день. Это сбило с толку всех терминаторов, которые хотели убить Джона или его мать. Блестящий ход. А потом они разрушили Башню Симдайн, разоблачили Теневой Совет и навсегда предотвратили Судный День».

«И Райли во всём этом участвовала?» — спросил Аарон. «Поэтому вы её прячете?»

«Да, — подтвердила Зои. — Джон Коннор стал бы лидером Сопротивления людей после Судного Дня, и, будучи близкой к Джону, Райли тоже сыграла бы ключевую роль в этом Сопротивлении. Это сделало бы её мишенью для терминаторов Скайнет. Райли знала, что с вами она больше не в безопасности — и вы, как её приёмные родители, тоже оказались бы на линии огня». Она исчезла, чтобы защитить не только себя, но и вас, а также ваших приёмных детей.

Джейд и Аарон сглотнули и молча переварили услышанное.

— Знаете, — сказал Виктор Грин с ухмылкой, указывая пальцем на Зои, — вы почти убедили меня.

Зои приподняла бровь.

«Почти?»

«Да, почти. Потому что кое-что всё ещё не имеет смысла».

— Тогда спрашивайте.

«Мёртвая девушка в морге, Джейн Доу, полностью соответствует описанию Райли, вплоть до татуировки. Если это была не Райли, то кто тогда?»

«Приманка, — ответила Зои. — Подготовленный труп, чтобы терминатор, если у него есть доступ к полицейской компьютерной сети, узнал о предполагаемой гибели Райли и пришёл в морг. Это была попытка выманить терминатора, который охотился за Райли. К сожалению, не сработало».

«Тогда откуда вы знаете, что эта угроза вообще существует, — спросил Аарон, — что где-то есть киборг, который хочет убить Райли?»

«Мы не знаем наверняка. Но мы должны предполагать худшее. Мы знаем, что Скайнет, вероятно, отправил сотни терминаторов в прошлое, отчасти для того, чтобы устранить определённых людей, отчасти для выполнения других задач, таких как добыча сырья и оборудования. Всё ещё существует риск, что где-то там есть ещё один терминатор, чья задача — убить Сару, Джона или Райли. Мы знаем, что у всех терминаторов был приказ убивать Джона Коннора на месте, независимо от их основной задачи». Возможно, Райли в конце концов ничего не угрожает, но мы не можем рисковать. В отличие от Джона, ей не так повезло, что её круглосуточно защищают три киборга. У неё есть только мы и ФБР с их программой защиты свидетелей.

«Так вот почему Баумы, то есть Конноры, превратили своё поместье в крепость?» — спросил Грин.

— Да, — ответила Зои. — Разве можно их винить?

— А детектив Уэртас?

«Друг семьи, который сообщил нам о вашем расследовании».

Грин усмехнулся и покачал головой.

«Конечно. Соседи как сторожевые псы. А как же убитые грабители в Ван-Найсе?»

Зои глубоко вздохнула.

«Это было очень досадно. Они выбрали не тот дом для ограбления. Чтобы защитить Джона и Сару, Кэмерон убила их».

— Боже правый! — воскликнул Грин. — И за это она останется безнаказанной, что ли?

«Как бы вы наказали киборга?» — весело спросила Зои. «Арестовали бы его? Отдали бы под суд, а потом в тюрьму? Как бы вы поступили с киборгом по закону? Как с человеком? Как с тем, кто полностью отвечает за свои действия? Или как с тем, кто просто следует своей программе? У нас ещё долго не будет подходящих законов для этого».

«Я… Я не знаю, я…»

«В тот момент, когда она убила грабителей, Кэмерон ещё только осознавала себя и, по сути, не была живой. Её приоритетом было защитить Джона — любой ценой. Думаю, сегодня она поступила бы иначе».

«Но это не утешает семьи погибших грабителей! Я разговаривал с родителями одного из них, они до сих пор в отчаянии!»

«Я знаю, мы следим за ними, как и за всеми, кто был связан с Коннорами. Честно говоря, жертвы были преступниками, и вам следует учитывать обстоятельства. В конце концов, Кэмерон призналась в телеинтервью, что убивала людей, и сказала, что продолжит это делать, если её близким будет угрожать опасность».

«Так вот в чём дело?» — спросил Грин. «Они могут убивать, как им заблагорассудится, и никогда не понесут за это ответственности?»

Зои вздохнула.

— А что вы ожидали от меня услышать, мистер Грин? Она привела сюда Сару и Джона, дала им возможность сразиться со Скайнет и Теневым Советом и тем самым предотвратила ядерную катастрофу. Три миллиарда человек обязаны своими жизнями Кэмерон. Шла невидимая война, и Конноры, как и Кэмерон, сражались в ней как солдаты на стороне человечества. К сожалению, войны уносят жизни невинных людей, оказавшихся не в том месте не в то время.

«А что насчёт того скупщика, как его там, Мойше?»

«Кэмерон его не убивала, если вы об этом».

— Тогда кто это сделал?

«Мы не знаем. И это не наша работа — выяснять, вам нужно обратиться в полицию Лос-Анджелеса. Вероятно, его убили преступники, которые считали, что он их обманул. В любом случае Сара, Джон или Кэмерон не имели никакого отношения к его смерти. То, что его убили на следующий день после того, как Сара и Кэмерон навестили его, — чистая случайность».

— Значит, — сказала Джейд, — причина, по которой Райли становилась всё более нервной и тревожной, а также её попытка самоубийства... всё это было связано с тем, что происходило вокруг Джона?

«Да. Когда она впервые встретила Джона, она понятия не имела, кто он такой и какова его судьба. Она узнала об этом позже, и это начало её пугать. Он рассказал ей о Судном Дне и о том, что его жизни постоянно угрожают терминаторы и что, если она останется с ним, ей тоже будет грозить опасность».

«Теперь я понимаю, почему она закатила эту истерику по поводу того, что все уже мертвы», - сказала Джейд и опустила голову. «Бедная девочка».

«Да. И я также думаю, что Кэмерон сильно напугала её, потому что она ревновала Райли и видела в ней потенциальную угрозу для Джона. В конце концов, для всех было лучше, чтобы эти отношения распались и мы отправили её под защиту свидетелей. С ней всё в порядке, не волнуйтесь за неё. Если всё пойдёт по плану, она будет жить полной и счастливой жизнью где-нибудь далеко-далеко отсюда».

«А что насчёт той австралийки?» — спросил Грин. «Джесси Флорес. Какова её роль во всём этом?»

«Изначально Райли была сиротой и жила на улице. Задача Джесси состояла в том, чтобы найти её, привести в порядок и познакомить с Джоном. Джесси тоже была из будущего, она была офицером в Сопротивлении. Её задачей было убедиться, что Райли сыграет ту роль, которую должна сыграть. Джесси ушла после того, как Райли поселили у Гордонов. Если хотите знать, сейчас она член команды Коннора и скоро родит ребёнка». Отец, кстати, — дядя Джона, Дерек Риз.

«А как насчёт драки, которая произошла в её гостиничном номере незадолго до её отъезда?»

Зои вздохнула.

«Вы должны понимать, что Скайнет отправлял в прошлое не только терминаторов. На Скайнет работали и люди. Их называли Серыми. Они были коллаборационистами, предателями, если хотите, и заклятыми врагами человеческого сопротивления. Один из них узнал в Джесси Флорес ту, кем она была, и последовал за ней в отель, чтобы встретиться с ней лицом к лицу. Они подрались, и Джесси убила его. После этого она решила, что лучше исчезнуть оттуда».

Зои на мгновение замолчала, давая им время осмыслить услышанное. Джейд и Аарону, а также Виктору Грину нужно было переварить то, что они только что услышали.

«У меня последний вопрос», — сказал Грин.

— Да?

«Насколько нам известно, власти не вмешивались в происходящее до обрушения башни Симдайн 29 июня прошлого года. А СБРК появилась всего несколько месяцев назад. Так как же получилось, что и вы, и ФБР были вовлечены в происходящее до этого?»

«Верно, что СБРК был создан в ответ на события, произошедшие после 29 июня, и что до этого ФБР официально не участвовало в его работе. Но Теневой Совет был не единственной секретной организацией, которая знала правду о Судном Дне и Саре Коннор. У каждой силы есть противодействие, вот и всё, что я могу сказать по этому поводу». Конечно, нам приходилось действовать тайно, чтобы Теневой Совет не узнал о нас.

«Под «нами»вы подразумеваете какую-то контрподпольную организацию?»

— Да.

«Что за подпольная организация?»

«Извините, это совершенно секретно. Но вы же не думаете, что Конноры смогли бы сделать всё это без посторонней помощи, не так ли?»

«Я не знаю. Человек, который полон решимости сделать что-то, может многого добиться».

«Может быть, но не в этот раз. Как вы думаете, почему все электронные данные о Джоне и Саре Коннор исчезли из интернета, а все полицейские записи о них были удалены по всему миру, а?»

— Я, э-э... я не знаю.

«Почему их больше нигде нет их фотографий? Не пощадили даже архивы газет и телеканалов. Если вы сегодня загуглите их имена, то, возможно, получите какие-то результаты, но они вам ничего не скажут».

«Я, эм...»

«Посмотрите правде в глаза, мистер Грин. Это всегда было чем-то большим, чем просто борьба матери и сына против злого искусственного интеллекта из будущего. Это была полноценная опосредованная война за спасение человечества, и было бы крайне наивно думать иначе».

Зои видела, что Виктор Грин всё ещё одержим идеей найти ложку дёгтя в бочке мёда, какую-то зацепку, несоответствие тому, что Зои только что ему рассказала. Но как бы он ни старался, он ничего не мог найти.

— В любом случае... — сказала Зои через мгновение и встала с кресла. — Думаю, мне пора идти. Вам нужно многое обдумать. Если у вас возникнут дополнительные вопросы, вот номер моего рабочего телефона. Если меня не будет на рабочем месте в Вашингтоне, звонок будет перенаправлен на мой мобильный.

Она протянула две визитные карточки Гордонам и Виктору Грину.

«Не думаю, что мне нужно подчёркивать, что вы должны немедленно прекратить любые расследования и что в целях вашей же безопасности вы находитесь под наблюдением до дальнейших распоряжений. Нам нужно убедиться, что ваша деятельность не привлекла внимание терминатора. Я предлагаю вам вооружиться электрошокерами, они обездвижат киборга на две минуты. Этого времени хватит, чтобы сбежать и позвать на помощь».

Грин усмехнулся.

«Да, конечно. И как долго продлится это наблюдение?»

«Пока это необходимо».

«Я знал, что вы скажете что-то расплывчатое в этом духе».

«Услышим ли мы когда-нибудь снова о Райли?» — спросила Джейд.

«Боюсь, что нет, — ответила Зои. — Звонки тоже прекратятся, и вы наверняка это поймёте».

«Я так понимаю, это Кэмерон всё время разговаривала по телефону?» — спросил Аарон.

«Да… и две её «сестры». Они менялись».

Аарон кивнул. Зои развернулась и уже собиралась уйти, но снова остановилась.

— Да, и пока я не забыла, — сказала она, повернувшись к ним, — не пытайтесь связаться с Коннорами. Они больше не живут в том доме. Отныне он будет использоваться как убежище для людей, находящихся под нашей защитой. Не стоит рисковать и попадаться им на глаза. А ещё не пытайтесь связаться с детективом Уэртасом или его невестой.

С этими словами она ушла, оставив позади трёх ошеломлённых, слегка растерянных и явно впечатлённых людей.

_____________


Суббота, 28 марта 2009 года — 23:43 (по местному времени)

Ферма Флорес, Сарина (Австралия)


Мальчик бежал мимо аккуратно подстриженных фруктовых деревьев на ферме. Была кромешная тьма, но у него был фонарик, и он знал дорогу. Рядом с ним бежал, тяжело дыша, молодой доберман, которого семья недавно приобрела в качестве будущей сторожевой собаки.

«Тимми!» — раздался голос маленькой девочки примерно в пятидесяти метрах позади него.

Мальчик хихикнул и выключил фонарик, спрятавшись в кустах на берегу ручья, который с юга граничил с плантацией. Собака легла рядом с ним.

«Тимми! Это не смешно! То, что мамы и папы ещё нет дома, не значит, что ты можешь делать всё, что захочешь. Хватит дурачиться, возвращайся домой!»

Собака, лежащая рядом с Тимми, тихо заскулила.

«Ш-ш-ш… тихо», — прошептал мальчик.

Собака тихо заурчала, но больше не издала ни звука.

«Ладно, хорошо!» — донёсся до них расстроенный голос девушки. «Я не позволю тебе выставить меня дурой. Тогда оставайся на улице. Посмотрим, что из этого выйдет».

Они услышали, как девочка топает прочь, и её шаги становятся всё тише и тише.

«Ого, они становятся пугающими, когда становятся подростками», — заметил Тимми.

Собака издала звук, похожий на одобрительное рычание. Но затем она внезапно встала по стойке «смирно», и её рычание стало угрожающим.

«Что происходит, Джаспер? Ты что-то учуял?»

Собака убежала, лая.

«Эй! Куда ты бежишь? Вернись, ты должен быть со мной!»

Тимми тоже вскочил и побежал за собакой. Он споткнулся о камень, лежавший на дне ручья, и упал. В тот же момент лающая собака вдруг громко заскулила, а потом замолчала.

— Джаспер? — с тревогой спросил Тимми, поднимаясь на ноги. — Джаспер? Ты в порядке? Я иду, я… АЙ!

Он попытался идти, но понял, что, должно быть, подвернул лодыжку. Он вслушивался в ночную тишину и светил фонариком направо и налево, но единственным звуком было тихое журчание ручья рядом с ним.

— Джаспер! Где ты? Иди сюда, мальчик мой, иди… Ааа!

Тимми вздрогнул от неожиданности, когда луч его фонарика осветил высокого крепкого мужчину, стоявшего всего в трёх метрах от него. Мужчина держал в руках что-то похожее на коричневый резиновый шланг. Присмотревшись, Тимми заметил, что резиновый шланг шевелится. Потрясённый мальчик понял, что мужчина держит гвардара, восточную коричневую змею, которую он схватил прямо за голову. Тимми знал, что это одна из самых ядовитых змей в мире и что укус может привести к смерти в течение получаса, если не ввести противоядие.

Змея выглядела разъярённой, она шипела и обвивалась вокруг руки мужчины, который собирался бросить её в сторону Тимми. Он уже собирался это сделать, как вдруг резко дёрнулся, затрясся, а затем упал и оказался в ручье с широко раскрытыми глазами. Змея выскользнула из его руки и быстро уползла.

Тимми тяжело вздохнул и направил фонарик в темноту позади лежащего на земле мужчины. Он увидел симпатичную девушку лет семнадцати-восемнадцати. На ней были прочные ботинки, тёмно-серые джинсы и фиолетовая кожаная куртка, которая казалась странной в такую тропическую жару. На руках у неё были перчатки без кончиков. Прежде чем Тимми успел что-то сказать, девушка опустилась на колени рядом с безжизненным телом, достала перочинный нож и сделала надрез на правой стороне черепа мужчины.

Тимми ахнул и начал часто дышать.

«Всё в порядке, — сказала девушка с американским акцентом и вытащила что-то из черепа мужчины. — Он не человек, он киборг. Видишь? Это его чип. Он больше не сможет тебе навредить, ты в безопасности».

«Где… где Джаспер?» — первое, что пришло в голову Тимми. «Где моя собака?»

«Прости, — ответила она, — он убил твою собаку. Животные не любят таких, как мы. Они либо убегают, либо нападают».

«Вы… как вы? Кто… кто это… вы?»

Девушка встала, и на мгновение Тимми увидел, как в темноте сверкнули голубым светом её глаза. Затем она взвалила на плечо тело крупного неподвижного мужчины, словно это была всего лишь мягкая игрушка в натуральную величину. Её лёгкость напомнила ему одну из супергероинь из его комиксов.

«Меня зовут Кэмерон, — сказала она. — Ты можешь дойти до дома сам?»

— Я… я… думаю, что да.

«Хорошо. Тогда иди домой. Тебе всё равно не стоит выходить из дома ночью, это слишком опасно. Я уверен, что твои родители говорили тебе об этом».

И прежде чем Тимми успел что-то ответить, она развернулась и исчезла в темноте. Он постоял немного, слушая лишь журчание ручья, а затем быстро развернулся и захромал домой так быстро, как только мог.

_____________


Примерно в километре от них на обочине Марлборо-Сарина-роуд стоял арендованный семиместный фургон. Дерек сидел за рулём, Джон — рядом с ним, а Джесси — на заднем сиденье с Элисон. Это была пустынная просёлочная дорога, по которой в этот час не было ни одного автомобиля, и все четверо ждали возвращения Кэмерон.

Пассажиры и не подозревали, что за ними наблюдают с близлежащего холма. Двое человек с инфракрасным биноклем смотрели на дорогу, где стоял припаркованный фургон, спрятавшись за кустами.

«Ты ведь узнал её, не так ли?» — спросил первый мужчина.

«Конечно. Киборг Коннора на побегушках».

«Что она здесь делает?»

«Понятия не имею. Не мог бы ты взглянуть на остальных?»

«Пока нет, через окна ничего не видно»

«Мы должны сообщить об этом».

«Определённо. Лейтенант захочет узнать, что она здесь».

_____________


«И ты уверена, что это сработает?» — спросил Дерек в фургоне. «Я имею в виду, ты правда, правда уверена?»

Джесси закатила глаза.

«Детка, я уже говорила тебе, что всё началось с этого единственного события. Оно превратило моего отца в алкоголика. Если бы Тимми не умер, он, возможно, нашёл бы в себе силы помочь нам пережить этот кризис. Он бы не потерял работу машиниста локомотива. По крайней мере, шансы были бы намного выше».

«Я всё равно не понимаю, зачем ты послала Кэмерон», — проворчал Дерек, глядя на Джона. «Если что-то пойдёт не так, наш чудотворец сидит здесь сложа руки вместо того, чтобы помочь парню на месте».

«У Кэмерон есть противоядие, на всякий случай», — ответила Элисон. «Мы все согласились, что нужно свести использование моих способностей к минимуму, верно?»

«Да, мы говорим это каждый раз, но в итоге всё равно вынуждены их использовать».

«Это быстрая операция», — сказал Джон со вздохом. Он выглядел немного взволнованным, глядя в темноту. «Кэм вполне способна найти и убить змею до того, как та причинит кому-то вред. Найти биосигнатуру змеи не так уж сложно. В идеале Тимми даже не узнает, что она там была».

«Джон делает это ещё и для того, чтобы у Эмили и Кэм не сложилось впечатление, будто я ему больше нравлюсь, чем они, — добавила Элисон. — Думаю, это вполне объяснимо. Есть вещи, которые могу делать только я, но это не одна из них».

«Хорошо, но откуда вы знаете, что мы ещё не опоздали?» — спросил Дерек. «Змея могла уже укусить его, и тогда только Элисон смогла бы его спасти».

«Я и не знала, что ты стал моим большим поклонником», — прокомментировала Элисон с ухмылкой, на что Дерек показал ей средний палец.

Джесси вздохнула.

«Я знаю, что Тимми был жив до определённого момента, потому что я бегала за ним, когда он играл со мной в прятки. Ему нравилось меня дразнить. В то время у меня был период полового созревания, и я была довольно раздражительной. Его поведение меня ужасно раздражало, он прекрасно это знал и наслаждался этим. Вот почему я так хорошо помню, когда он был ещё жив. Оглядываясь назад, я всегда жалею, что не продолжала его искать».

«На этот раз с ним ничего не случится», — заверила Элисон и взяла Джесси за руку.

«Почему она так долго?» — спросил Дерек. «Её нет уже сорок пять минут».

«Мы не знаем точно, когда его укусила змея после того, как юная Джесси вернулась домой», — объяснил Джон. «Расслабься, Дерек. Ты, кажется, нервничаешь больше, чем твоя жена».

«Ты же хотел поехать, детка», — добавила Джесси. «Ты мог бы остаться в Маккае с остальными и весело провести вечер».

«Моё место рядом с тобой, ты же знаешь. Особенно в этой ситуации».

«О, малыш», - сказала Джесси и, протянув руку, коснулась плеча Дерека. - Ты все время такой сварливый, но это делает тебя еще более привлекательным.

Он взял её за руку и нежно погладил, а затем повернулся и посмотрел на неё.

«Я тоже тебя люблю».

«А, вот и она», — сказала Элисон, и все тут же выглянули в темноту.

— Где? — спросил Джон.

«Верно, ночное видение. У тебя его нет. Но… это странно, она тащит тело».

— Что?! — спросила Джесси. — Это Тимми?

«Нет, это терминатор мужского пола, Т-800, если я не ошибаюсь. Но сложно сказать наверняка, не все модели терминаторов одинаковы во всех альтернативных временных линиях».

Джон открыл дверь и вышел. Остальные последовали его примеру.

_____________


Двое людей наблюдали за происходящим с холма.

«Это Дерек Риз?» — спросил первый.

— Да, он. И командер Флорес тоже. Она… беременна?

«Похоже на то. Я думал, что у неё случился выкидыш перед тем, как она исчезла».

«Похоже, информация была неверной. Но смотри, сучка-киборг Коннора возвращается. И она тащит тело. Она что, кого-то убила?»

«Нет, это Бейкер. Как, чёрт возьми, она его вывела из строя и что он делал ночью на ферме Флореса?..»

«Сегодня мы точно ничего не выясним. Но лейтенант захочет узнать. Пойдём, доложим ему».

Двое мужчин осторожно отползли в сторону, стараясь не шуметь.

____________


Они увидели, как Кэмерон переходит дорогу и направляется к ним, перекинув тело терминатора через плечо.

«Смотри, что я нашла», — сказала она.

«Какого чёрта?» — спросил Дерек. «Мы не оставили тебя и на час, а ты уже нашла терминатора? Я имею в виду, здесь, в глуши?»

«Смерть Тимми не была случайностью», — ответила Кэмерон, открыла заднюю дверь фургона и бросила тело в багажник. «Это было спланировано. Этот Т-800 собирался бросить в него змею. Я вывела его из строя. Однако его чип принадлежит Т-600. Не очень продвинутая модель».

Она протянула Джону извлечённую микросхему, и он с любопытством повертел её в пальцах.

«Да, он выглядит проще, чем ваш или те, что мы извлекали из Тройных Восьмёрок раньше».

— А что с Тимми? — спросила Джесси. — Он…?

«Он жив и здоров, только лодыжку вывихнул. Но он видел Т-800… и меня. Но я сомневаюсь, что кто-то ему поверит. Собака, которая его сопровождала, мертва, я не смогла её спасти, не раскрыв своего местоположения. Я позаботилась о том, чтобы никто не нашёл труп так быстро».

«Думаю, собака — наименьшая из наших проблем, — сказал Дерек. — Какого чёрта здесь делает Т-800 и почему он пытался убить Тимми?»

«Понятия не имею, — ответила Джесси, — но я знаю, кто это. Я имею в виду, я узнаю это лицо. Это Найджел Бейкер, помощник Джека Фрателли».

«Вот вам и быстрая операция», — сказал Джон. «Похоже, кроличья нора уходит глубже, чем мы думали».

«Что нам теперь делать, Джон?» — спросила Кэмерон.

«Мне нужно подумать. Сначала мы вернёмся на Восходящую Звезду. Мне нужно посмотреть, что на этом чипе, и нам нужно избавиться от тела».

«Мы не брали с собой термит», — заметила Элисон.

«Мы спрячем тело и сбросим его в океан по пути в Сидней, — ответил Джон. — Это лучшее, что мы можем сделать. О боже… маме это понравится. Нет!»

«Ладно, ребята, — добавил Дерек, — давайте вернёмся в машину, пока никто нас не увидел и не начал гадать, что происходит. Я поведу».

«Но помни, детка, — сказала Джесси, — в Австралии мы ездим по левой стороне».

«Эй, я совершил эту ошибку всего один раз... »

«... и это чуть не привело к лобовому столкновению».

«Стоит один раз совершить небольшую ошибку, и в этой семье тебе не будет покоя», — проворчал Дерек и снова сел в машину.

____________


«Расскажите мне ещё раз, — сказала Сара, закрыв глаза и потирая переносицу, — потому что в первые два раза, когда вы рассказывали эту историю, я не могла в это поверить».

— Мам… — начал Джон, но мать не дала ему договорить.

«Каждый раз, когда вы отправляетесь на задание или в приключение, неважно, где и насколько простым оно кажется, оно в мгновение ока становится проблемой для всех нас, и нам всегда приходится прилагать все усилия, чтобы её решить».

Они собрались в большом салоне Восходящей Звезды, и все стояли полукругом вокруг безжизненного тела Терминатора, которое Кэмерон принесла из арендованной машины и положил на диван.

«Мам, Кэмерон не виновата в том, что столкнулась с Т-800. Никто этого не ожидал. Я имею в виду, что мы в Австралии, а не в Калифорнии».

«Ты хочешь сказать, что мы не можем рассчитывать на это больше, чем, скажем, в России... или Египте?»

«Принимается. Однако теперь, когда он здесь, мы должны о нём позаботиться».

«Что ты собираешься делать?» — спросила Саванна. «Ты не можешь сжечь его с помощью термита. Во-первых, это может привлечь внимание. Кроме того, мы вообще не брали с собой термит».

«Эмили считает данные с его чипа, а когда мы закончим, мы сбросим тело в океан по пути в Сидней. Я посмотрел на карте, там глубина почти пять тысяч метров. Никто никогда его там не найдёт».

Сара протёрла глаза и застонала.

«Хорошо, думаю, это всё, что мы можем сделать».

«Разве мы не можем оставить его себе?»

Все посмотрели на Ольгу, которая задала этот вопрос.

«Я имею в виду, — продолжила она, — что он может быть полезен, верно? Зачем его выбрасывать?»

«Потому что он представляет угрозу», — ответил Дерек. «Помни, что это немодифицированная серийная модель, которая, вероятно, выполняет задание Скайнет, — и не более чем машина».

«Откуда ты это знаешь?» — спросила Ольга. «Он, должно быть, прибыл сюда до того, как началась временная петля, верно? Потому что после этого путешествия во времени из альтернативной временной линии будущего стали невозможны. По крайней мере, так я это понимаю».

«Всё верно», — подтвердила Эмили.

«Но Ольга права, — возразила Луиза. — Может быть, мы сможем его перепрограммировать, или обучить, или ещё что-нибудь…»

«Обучить его?» — спросила Сара удивлённым тоном, приподняв бровь. «Это не щенок, которого мы нашли на дороге. Это эффективная, смертоносная машина для убийств, которая уничтожит любого, кто попытается помешать ей выполнить свою миссию — какой бы она ни была».

"Не совершайте ошибку, думая, что он похож на Хуфу или на Тройных Восьмёрок из Колонии, с которыми вы встречались", - сказала Кэмерон, глядя на Ольгу и Луизу. "Этот оснащен чипом серии T-600. Они были самыми ранними гуманоидными терминаторами и недостаточно развиты, чтобы когда-либо осознать себя. Их архитектура чипов в основном идентична архитектуре Охотникам-убийцам Скайнет".

«Мне вот что интересно, — сказал Джон. — Он с самого начала выдавал себя за Найджела Бейкера или этот терминатор убил Найджела Бейкера и занял его место?»

Джесси пожала плечами.

«Не могу сказать. Я знала Бейкера только понаслышке. Но все знали, что он был не самой яркой свечой на торте».

— Дай мне чип, — сказала Эмили и протянула руку. — Я всё вам расскажу.

Кэмерон протянула ей чип. Эмили достала ещё один переходник, подключила его к разъёму на основании черепа и вставила чип в другой конец.

«Это безопасно?» — спросил Чарли. «Я имею в виду, что тебя уже захватывал другой искусственный интеллект».

«Это было бы неожиданно», — сухо ответила Эмили. «По сравнению с моим процессором — особенно после обновления  от Будущей Кэмерон — это просто карманный калькулятор».

Казалось, она на мгновение сосредоточилась, затем открыла глаза и уставилась в пустоту перед собой, не произнося ни слова.

«В любом случае, — сказал Моррис, — он больше не представляет опасности, не так ли? Кэм расправилась с ним и спасла Тимми жизнь, как и планировалось. Так что… миссия выполнена, верно?»

«План состоял в том, чтобы не дать змее укусить его», — согласился Джон. «Но, похоже, это был не несчастный случай, а целенаправленное покушение. Теперь нам нужно разобраться в этом, потому что, если мы этого не сделаем, тот, кто поручил этому терминатору убить Тимми, скорее всего, либо попытается сделать это снова, либо повысит ставки. Это значит, что сейчас вся семья Джесси в опасности». Мы не знаем, известно ли Фрателли, что его правая рука была киборгом, но он наверняка будет скучать по нему и гадать, что с ним случилось.

«Нам нужно больше узнать о Джеке Фрателли, — сказал Дерек и посмотрел на Джесси. — Ты нам ещё что-то не рассказала?»

Она покачала головой.

«Я так не думаю. Он появился пару лет назад, сколотил состояние из ничего, скупил кучу земли у фермеров по всему Квинсленду, избавившись от любой конкуренции, и на следующих выборах стал мэром Сарины».

«Звучит странно знакомо», — заявила Кэмерон.

— Действительно, — согласилась Элисон.

«Не хотите пояснить?» — спросила Сара.

«Я ведь рассказывала вам о Майроне Старке, не так ли?»

«Тройная Восьмёрка, случайно отправленная в 1920-е годы? Да, кажется, я помню эту историю».

«Он действовал по той же схеме. Майрон Старк создал строительную компанию с целью устранить своего главного конкурента, чтобы построить здание, необходимое ему для выполнения миссии».

— Что? — спросил Джон. — Ты намекаешь, что Джек Фрателли тоже может быть терминатором?

«Это вполне вероятно. Такой Т-600, как Найджел Бейкер, никогда бы не справился с такой сложной миссией в одиночку».

«Зачем вообще помещать чип Т-600 в корпус Т-800?» — спросила Сара. «Это похоже на ошибку или попытку что-то исправить. Разве у Скайнет не было достаточно чипов Т-800? И почему бы не отправить вторую Тройную Восьмёрку — если предположить, что Фрателли не человек?»

«Возможно, это связано с тем, что мы взорвали одну из фабрик Скайнет примерно за месяц до того, как я отправился в путешествие во времени, — ответил Дерек. — Часть фабрики занимала складская зона, полная электронных компонентов, в том числе, вероятно, процессоров для киборгов. И, как мы теперь знаем, Скайнет сражался на два фронта — против Сопротивления людей и против Сопротивления киборгов. Возможно, когда этот процессор отправили в прошлое, возникла нехватка чипов».

«Вы правы», — сказала Эмили, которая молчала последние несколько минут. «Я прочитала чип памяти Бейкера. Джек Фрателли действительно является Тройной Восьмёркой последнего поколения. Скайнет отправил их сюда, чтобы они взяли под контроль сельскохозяйственные угодья и в будущем они больше не могли служить ресурсом для Сопротивления людей. На самом деле была временная нехватка процессоров для киборгов, так что, думаю, они импровизировали». В конце концов, заводами управляли Серые, а работали на них заключённые-люди. Вполне возможно, что они хотели скрыть от Скайнет отсутствие чипов, установив в этот Т-800 чип второго сорта. В любом случае, эти двое не выдавали себя за конкретных людей, а прибыли сюда уже как Джек Фрателли и Найджел Бейкер, чтобы не усложнять ситуацию ещё больше. Бейкер был помощником Фрателли и, скажем так, его подчинённым.

«Полагаю, у тебя не возникло проблем с доступом к чипу?» — спросил Дерек.

«Нет. Его защита просто смехотворна. У меня есть полный доступ для чтения и записи. Что мне теперь с ним делать?»

«Может ли его чип представлять какую-то ценность для Кэтрин?» — спросил Джон.

«Нет, крайне маловероятно, что у него когда-нибудь появится что-то вроде сознания. Но я могла бы перепрограммировать его, изменить параметры его миссии и заставить его работать на нас».

Джон на мгновение задумался.

«Возможно, это не такая уж плохая идея. Мы могли бы отправить его обратно, чтобы его не хватились. Тогда Фрателли ничего не заподозрит, верно?»

«У него нет на это причин».

«Хорошо. Сделай это. А когда закончишь, я дам тебе ещё одно задание. У меня есть идея».

«Я так и думала», — ответила Эмили с улыбкой, а затем снова сосредоточилась на своей задаче.

«И что теперь?» — спросил Дерек, глядя на Джесси. «План состоял в том, чтобы не дать змее укусить твоего брата, чтобы он не умер, а твой отец не стал алкоголиком, тем самым разорвав цепь событий, которая привела бы к гибели твоей семьи в пожаре. Тимми выживет, это точно, но он также расскажет о мужчине, который собирался бросить в него змею, и о женщине, которая повалила мужчину, вскрыла ему череп и извлекла чип.

«А они вообще ему поверят?» — спросила Саванна.

«Трудно сказать, — со вздохом ответила Джесси. — Нас всех строго-настрого учили всегда говорить правду и не выдумывать фантастические истории. Отец был очень строг в этом вопросе. В зависимости от того, что Тимми на самом деле увидел в луче своего фонарика и что он из этого понял, вполне возможно, что ему поверят хотя бы в том, что касается Найджела Бейкера и змеи».

— А остальные? — спросила Сара.

Джесси пожала плечами.

«Конечно, отец осмотрит это место утром. Может быть, даже ночью».

«Ты не оставила никаких следов?» — спросил Джон, глядя на Кэмерон.

«Там могут быть следы», — призналась она. «Земля у ручья влажная и грязная».

«Это не имеет значения, — сказала Сидни, указывая на окно. — Смотрите, пошёл дождь. Он смоет все следы».

«Но, зная моего отца, — добавила Джесси, — он может догадаться, что в этом замешан Джек Фрателли. И если он догадается, то может сразу же отправиться туда и устроить ему взбучку».

«Что было бы крайне опасно в свете нашего открытия», — заявила Кэмерон.

«Да, исходя из того, что мы знаем сейчас, это было бы крайне неразумно», — согласилась Элисон.

Джон снова начал грызть ногти и расхаживать взад-вперёд по комнате. Все ждали его решения.

«У нас нет выбора, — сказал он затем. — Мы должны всё рассказать семье Джесси, пока они не решили что-то сделать сами и не навлекли на себя беду».

— Что?! — воскликнула Джесси. — Нет!

«Очевидно, что эта операция оказалась намного сложнее, чем мы думали», — признал Джон.

— Ты правда так думаешь? — саркастически спросила Сара. — Почему я не удивлена?

«Мам, пожалуйста, не сейчас. Джесси, если мы будем держать твою семью в неведении, то в игре появится ещё один непредсказуемый игрок, которого мы не можем просчитать. Главное, чтобы мы сохраняли контроль над операцией. А мы не сможем сохранять контроль, если будет задействовано слишком много случайных факторов. Они должны знать, что происходит, — ради их же блага».

Джесси лишь энергично покачала головой.

«Нет, — сказала она, — я не хочу, чтобы они во всё это ввязывались. Я хочу, чтобы они жили спокойно и счастливо, насколько это возможно».

«Из прошлого опыта мы знаем, — отметила Кэмерон, — что, если рассказать людям о том, что должно было произойти в их будущем, это не окажет на них никакого негативного влияния. Мартин Беделл, Ник Нельсон, профессор Макмиллан, Соня Хокинс, родители Элли, семья Дерека… список можно продолжать бесконечно. И мы выяснили, что люди могут с этим справиться. Так что тебе не нужно беспокоиться о своей семье в этом отношении».

Джесси больше не отвечала на этот вопрос.

«Джон прав, детка, — сказал Дерек, — и ты это знаешь. Мы должны посвятить их в это, хотя бы для того, чтобы они не сделали какую-нибудь глупость — например, не пошли против Фрателли или в полицию. Последнее, что нам нужно, — это вмешательство австралийских властей или местной прессы».

— Детка! — возразила Джесси.

«Однако, — быстро добавил он, — может быть, тебе стоит пока остаться на борту и не вмешиваться в происходящее — особенно в твоём нынешнем состоянии».

«Ни за что не позволю вам запереть меня здесь, на борту!» — решительно заявила Джесси. «Об этом не может быть и речи. Я пойду с вами... Но я не хочу с ними встречаться».

Джон вздохнул.

«Тогда тебе придётся остаться в машине».

«Меня это устраивает».

«Хорошо. Нам не стоит врываться в их дом всей командой. Я пойду с Кэмо, Дереком, Элисон, Саванной и Джесси. Остальные останутся на борту и будут изображать туристов — как обычно. Эмили тоже останется — для защиты, на всякий случай».

Все кивнули, безоговорочно приняв решение руководителя группы.

— Кстати говоря, — сказал Дерек, глядя на Эмили, которая по-прежнему безучастно смотрела перед собой. — Сколько времени тебе ещё нужно на перепрограммирование? Разве это не должно было быть проще простого?

— А? — спросила она и подняла глаза. — О, осталось совсем немного, я почти закончила. Не волнуйся, я слушала всё, что вы говорили, и согласна с решением Джона.

— Конечно, согласна, — кисло ответила Сара и вздохнула.

— Простите, — робко сказала Джесси. — Я не хотела, чтобы из-за этого возникло столько проблем.

«Проблемы находят нас сами, — заметила Кэмерон. — Похоже, мы ничего не можем с этим поделать. Это не твоя вина».

— Да, — сказала Элли, — мы согласились помочь твоей семье, и мы поможем им, несмотря ни на что.

«Готово, — заявила Эмили и отключилась от чипа. — Этого должно хватить».

«И это сработает?» — спросила Сара.

«Есть только один способ выяснить это», — сказал Джон, взял чип у Эмили и подошёл к неподвижному телу терминатора, чтобы снова вставить его.

____________
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Межконтинентальный аэропорт имени Джорджа Буша — Хьюстон, Техас


Энтони Зауэр нетерпеливо ждал своей очереди на регистрацию. С собой у него было немного багажа: небольшой чемодан на колёсиках и портфель — обычный багаж делового путешественника. Он нервно оглядывался по сторонам, но в аэропорту было не так многолюдно, по крайней мере у этих ворот.

Его мысли вертелись вокруг позавчерашнего дня, вокруг фотографии, которую якобы Винсент ЛеМек отправил ему на мобильный телефон, - фотографии двенадцати трупов, которые кто-то бросил в багажник фургона, как дохлый скот. Было видно, что их головы были прострелены чем-то — чем-то, что не могло быть пулей от винтовки или пистолета, — входные и выходные отверстия были слишком четкими для этого. Зауэр знал об этом не понаслышке, ведь он служил в морской пехоте во время операции «Буря в пустыне».

Из всех лиц он узнал только ЛеМека. Благодаря своим связям со времён службы в армии он смог его нанять. Репутация ЛеМека на этой сцене была безупречной: он был лучшим и самым надёжным, без комплексов и угрызений совести. Однако, судя по всему, они потерпели неудачу. Он говорил им, что не стоит недооценивать Уивер, и как же он жалел, что оказался прав. Он мог объяснить это только тем, что наёмники были слишком высокомерными и самоуверенными. Богатая бизнесвумен и её семья? Никаких серьёзных противников, правда?

Однако была и другая, более тревожная причина, по которой Зауэр был шокирован, узнав на фотографии тело ЛеМека. За несколько секунд до этого он разговаривал с ним — по крайней мере, ему так казалось. В тот момент, когда он получил фотографию, в трубке внезапно раздался голос Кэтрин Уивер, а значит, он не мог разговаривать с ЛеМеком за несколько секунд до этого. ЛеМек, очевидно, уже был мёртв. Тогда с кем же он разговаривал? Кто-то, кто подражал голосу француза? Ни один человек не смог бы так идеально изменить свой голос. Ни один человек...

С тех пор эти три слова не выходили у него из головы. И они пугали его до чёртиков. Потому что, если предположить, что ни один человек не был причастен к убийству ЛеМека и его людей, то логический вывод был не просто тревожным. Он был ужасающим. Энтони Зауэр был неглуп. Он знал, что происходит в мире, особенно за последние семь месяцев.

Таким образом, Зауэр мог сделать только один вывод: у Кэтрин Уивер должен быть защитник, который не является человеком. Один из этих проклятых киборгов, один из тех терминаторов, о которых месяцами говорили в новостях по телевизору и писали в газетах. Судя по всему, их были сотни или даже тысячи, и они незаметно разгуливали среди людей — по крайней мере, так предполагали все эксперты в ток-шоу, и это вызвало у некоторых настоящую панику.

Это также объясняло, почему ни Кэтрин Уивер, ни её муж Айзек Сирко не наняли телохранителей и почему охрана Сирко была до смешного малочисленной. Им нужен был только один защитник, который не был человеком, — тот, кто превосходил по силе десятки телохранителей-людей. Должно быть, дело в этом. А откровенная угроза Кэтрин Уивер, что следующим умрёт Зауэр, дала ему понять, что теперь его хочет убить терминатор. Он сразу же собрал самое необходимое и покинул свой дом.

В течение многих лет он владел квартирой в Хьюстоне, зарегистрированной на вымышленное имя, о существовании которой не знали даже его самые близкие друзья — даже его жена. Когда-то он купил эту квартиру для любовных похождений, но не пользовался ею много лет. Однако, поскольку никогда не знаешь, для чего могут понадобиться секретная квартира и вымышленное имя, он сохранил её. Со временем он приобрёл несколько вымышленных личностей с документами, паспортами, кредитными картами и всем остальным. Просто мера предосторожности на случай, если его незаконная деятельность когда-нибудь всплывёт.

В любом случае это была хорошая возможность что-то изменить в своей жизни. Его карьера закончилась, но на его счету были десятки миллионов долларов. Это было идеальное время, чтобы начать всё сначала — например, стать пенсионером где-нибудь на Карибах — или где бы он ни оказался. Последние два дня он в основном занимался ликвидацией своих инвестиций и портфелей акций, а также переводом денег на анонимные счета за границей. Слава богу, он никогда не был сторонником инвестиций в недвижимость, и нынешний финансовый кризис, похоже, это подтвердил. Таким образом, у него не было ничего, что нельзя было бы превратить в деньги за один день. Конечно, ему не удалось продать это при самых благоприятных обстоятельствах, но этого всё равно было более чем достаточно для нескольких десятилетий роскошной жизни где-нибудь, где есть пальмы, белые пляжи и синее море.

Энтони Зауэр исчезнет без следа, он давно всё подготовил к этому моменту. Это был его план на пенсию, просто он решил воплотить его раньше. А ещё это была хорошая возможность уйти от жены. Развод обошёлся бы слишком дорого, и он был уверен, что она уже отложила несколько миллионов на свою долю. С ней всё будет в порядке.

Он забронировал билет на рейс до Гонолулу под одним из своих вымышленных имён. Оттуда он собирался улететь ещё куда-нибудь под другим вымышленным именем. И так далее, пока он не доберётся до места назначения и никто больше не сможет идти по его следу — даже киборги. Они всё равно не смогли бы сесть на коммерческий рейс.

Наконец он подошёл к началу очереди. Он предъявил билет и поддельный паспорт, и женщина за стойкой что-то набрала на компьютере. Зауэр снова нервно огляделся. Вероятно, это был самый критический момент его побега, единственный момент, когда он был уязвим. Как только он окажется в самолёте, он будет в безопасности — по крайней мере, он так думал. Задаваясь вопросом, почему всё так долго, он посмотрел на женщину.

«Что-то не так?» — спросил он, стараясь не выдать своего беспокойства.

«Кажется, возникла проблема, мистер Гринбаум. По данным компьютера, билет был аннулирован сегодня утром».

«Что!? Это невозможно. Я его не отменял».

«Ну, так говорит компьютер, извините».

«Хорошо, хорошо, рейс не полностью забронирован, верно? Просто дайте мне другой билет. Если нужно, эконом-класса».

Он протянул ей одну из кредитных карт, выданных на его вымышленное имя. Женщина пожала плечами, что-то набрала на компьютере и провела картой по считывающему устройству. Она нахмурилась и попробовала ещё раз. И ещё.

«Что случилось?» — спросил Зауэр.

«Я получаю код ошибки, — ответила она. — Похоже, карта заблокирована и должна быть конфискована».

«ЧТО!? Этого не может быть, у меня огромная кредитная линия».

«Простите, сэр, — ответила женщина, достала ножницы и разрезала карту пополам. — У нас есть чёткие инструкции на случай появления этого кода ошибки. Карта должна быть конфискована и уничтожена. У вас есть другая кредитная карта?»

«Что? Нет… не под этим… Я имею в виду… нет. Этого не может быть!»

«Мне очень жаль, мистер Гринбаум, но если вы не можете заплатить наличными...»

«У меня с собой не так много наличных!» — раздражённо ответил Зауэр, лихорадочно соображая.

«До отправления рейса у вас ещё есть час. Может быть, этого времени достаточно, чтобы поговорить с вашим банком? Но сейчас я вынуждена попросить вас отойти в сторону, потому что ещё несколько пассажиров хотят пройти регистрацию».

Зауэр обернулся и посмотрел на не слишком довольные лица тех, кто стоял позади него. Он решил, что поднимать шум сейчас было бы глупо, и отошёл в сторону. В конце концов, он не хотел, чтобы его запомнили.

Деньги, ему нужны были деньги. Почему он не подумал о том, чтобы взять с собой наличные? Потому что, если бы они обыскали его портфель, это вызвало бы подозрения. В наши дни никто не носит с собой много наличных. Ему нужен был банкомат, где он мог бы снять деньги с одной из своих кредитных карт, выданных на разные имена. Конечно, он не мог предъявить ни одну из них той женщине, поскольку путешествовал под именем Гринбаум.

Он подошёл к ближайшему банкомату и попытался снять две тысячи долларов. Но появилось сообщение об ошибке, и карту тоже заблокировали. То же самое произошло со следующей картой, и с последующей. Казалось, что банкомат поедает его кредитные карты. Внутри него нарастала паника. Могла ли это сделать Кэтрин Уивер? Но как? Никто не знал о его тайных личностях и скрытых счетах.

Зауэр решил не использовать свою последнюю кредитную карту. У него дома осталось немного наличных. Идти туда было рискованно, но выбора у него не было. Его план провалился ещё до того, как он начал действовать, и ему казалось, что всё ускользает из его рук. Как будто кто-то играл с ним, как будто он был марионеткой в какой-то извращённой игре. Он быстро вышел из здания аэропорта и поймал такси.

Он сел на заднее сиденье и назвал адрес водителю, который ворчливо подтвердил, что понял, и тронулся с места. Мысли Зауэра метались. Как такое могло произойти? Если это действительно дело рук Кэтрин Уивер, то откуда она обо всём этом узнала? Или есть другое, более простое объяснение, а он просто слишком остро реагирует и становится параноиком? Может быть, это просто техническая проблема, компьютерный сбой. Может быть, никакого киборга, посланного его убить, вообще не было, может быть, угроза Уивер была пустой, чтобы напугать его. Так что главное — сохранять спокойствие. Не паникуй. Думай позитивно.

Погрузившись в свои мысли, он поначалу не заметил, что таксист едет не на юг, в город, а на север, за город.

«Эй, ты хоть представляешь, куда, чёрт возьми, ты идёшь?» — спросил он.

К его ужасу, водитель такси внезапно превратился в блестящий металл и принял форму Кэтрин Уивер.

«Мы едем туда, где сможем поговорить наедине, и нам никто не помешает, — сказала она. — Ты ведь не хочешь умереть раньше, чем узнаешь всю правду, не так ли?»

Зауэр вскрикнул и потянулся к кнопке открывания дверей, но двери были заперты.

«Детские замки безопасности, — сказала Кэтрин, — очень полезны. Тем не менее, я уверена, что ты не считаешь хорошей идеей выпрыгивать из движущейся машины на скорости 55 миль в час, не так ли? Однако я также не могу допустить, чтобы ты здесь паниковал и, возможно, привлекал к себе внимание».

Прежде чем Зауэр успел ответить, он вдруг услышал шипение.

«Газ!» — понял он и рухнул на заднее сиденье.

_____________


Воскресенье, 29 марта 2009 года — 07:06 (по местному времени)

Ферма Флорес, Сарина


«И ты абсолютно уверена, что не хочешь зайти внутрь?» — спросил Дерек.

«Не знаю, смогу ли я это выдержать», — ответила Джесси.

«Детка, я знаю, каково это — встретиться с родителями после того, как ты жила, а они умерли. Но я не жалею об этом. Это помогает смириться с потерей, даже если вы больше не общаетесь».

«Я не готова к этому, ясно?» — резко ответила она.

Дерек понял, что дискуссия бесполезна. В последнее время Джесси по утрам была довольно угрюмой, и ситуация с её семьёй не улучшала положение.

— Как пожелаешь, — вздохнул он.

«Хорошо, — сказал Джон с пассажирского сиденья, — остальные пойдут внутрь. Дерек, ты не мог бы остаться в машине с Джесси? Будет достаточно, если мы вчетвером вторгнемся в их дом. Последнее, чего мы хотим, — это усугубить их и без того нервное состояние, а группа молодых людей выглядит менее подозрительно и угрожающе».

Дерек кисло посмотрел на него.

«Ты хочешь сказать, что я старый?»

Джон улыбнулся.

— Нет, просто ворчу.

Затем он, Саванна, Элисон и Кэмерон вышли из фургона, припаркованного напротив ворот фермы Флоресов, оставив Джесси и Дерека внутри. Они наблюдали, как остальные переходят дорогу, всё ещё мокрую после ночного дождя, и входят на ферму через грубые деревянные ворота.

«Знаешь, ты можешь пожалеть о том, что не поговорила с ними», — сказал Дерек, не глядя на жену.

«Я знаю, что делаю», — упрямо ответила Джесси.

Он достаточно хорошо её знал, чтобы понимать, что в данный момент пытаться её переубедить бессмысленно, особенно после быстрого завтрака без кофе, поэтому он просто схватился за руль и уставился вперёд.

«Как ты думаешь, перепрограммированный терминатор выполнит свою миссию?» — спросила она, чтобы сменить тему.

«Надеюсь, что так. Если повезёт, это усыпит бдительность Джека Фрателли, и мы сможем подобраться к нему. Я лишь надеюсь, что Фрателли не заметит, что с его помощником что-то не так… Я имею в виду, что доверяю перепрограммированию Эмили, но кто знает. В любом случае, если всё пойдёт не по плану, это хотя бы даст нам немного времени».

«Не проще ли было отправить его туда, чтобы он разобрался с Фрателли и удалил чип?»

«Да, так проще. Но и рискованнее. У Фрателли много сотрудников, и Т-600 может не справиться с задачей так, чтобы никто не заметил. Что, если за ними кто-то наблюдает, кто-то, кто понятия не имеет, что происходит? Нет, я согласен с Джоном в том, что нам нужно убедиться, что никто больше не ввяжется во всё это».

— Думаю, да.

Дерек посмотрел на нее.

«Не волнуйся, детка, всё будет хорошо, и твоя семья будет в безопасности. Так или иначе, мы убьём Джека Фрателли. Ты же знаешь этих девчонок, ты же знаешь, на что они способны».

Джесси глубоко вздохнула и кивнула.

____________


«Есть ли какая-то причина, по которой ты оставил Элли на борту?» — спросила Саванна, когда они подъехали к дому Флоресов, который находился примерно в ста метрах от дороги и был скрыт за густой растительностью.

«Мы и так внесём достаточно неразберихи, — ответил Джон. — Не нужно усугублять ситуацию, приведя с собой двойника Кэм».

«Понятно. Да, ты прав. Но зачем тогда брать меня с собой?»

Джон улыбнулся.

«Может, вам лучше было остаться с группой и заняться чем-то туристическим?»

«Нет, я рада, что ты взял меня с собой, просто...»

Не успела она договорить, как раздался характерный звук перезаряжаемого помпового ружья. Группа замерла на месте и увидела, что на крыльце дома стоит мужчина лет тридцати пяти и направляет на них оружие.

«Ни шагу дальше!» — решительно крикнул он. «Ещё шаг, и на вас обрушится туча свинца!»

— Эй, — сказал Джон, примирительно поднимая руки, — успокойтесь, сэр, мы пришли как друзья. Мы не с Джеком Фрателли, если вы об этом подумали. Полагаю, вы Скотт Флорес?

«Кто спрашивает? Ты говоришь как американец».

«Вы нас не знаете, — продолжил Джон, — но я уверяю вас, что мы твои друзья. Мы…»

«ЭТО ОНА!» — внезапно раздался голос мальчика позади Скотта Флореса. «Та самая девушка, о которой я тебе рассказывал! Это она! Видишь? Я не выдумал всё это! Там был киборг, который хотел меня убить!»

Тимми подошёл к отцу и указал на Кэмерон.

"Я сказал тебе оставаться дома", - отчитал Скотт сына. "Ты наказан. Иди в свою комнату! Сейчас же!"

Мальчик неохотно подчинился отцу и, прихрамывая, вернулся в дом.

«Ваш сын говорит правду, — подтвердила Кэмерон. — Я была там прошлой ночью, когда Найджел Бейкер убил пса Джаспера и попытался бросить в Тимми ядовитую змею. Только это был не человек, а киборг. Я вырубила его электрическим разрядом и обезвредила. Ваш сын подвернул лодыжку, когда споткнулся о камень и упал».

«Нам нужно поговорить, — добавил Джон. — Вам нужно кое-что знать о Джеке Фрателли. Мы здесь, чтобы помочь вам. Пожалуйста, опустите ружьё, чтобы мы могли поговорить».

Скотт Флорес внезапно засомневался, но по-прежнему выглядел так, будто совсем не доверял происходящему.

«Мой сын рассказал мне невероятную, дикую историю, в которую мы с женой не верим. Откуда мне знать, что случившееся с ним, а теперь и ваше внезапное появление, не являются частью плана Фрателли по тому, чтобы выжить меня с моей фермы?»

— Мистер Флорес, пожалуйста, — взмолился Джон, — выслушайте нас. Мы безоружны. И если после того, как вы выслушаете нас, вы решите, что вам не нужна наша помощь, мы уйдём, клянусь. Я серьёзно, мы что, похожи на каких-то мошенников или бандитов?

Скотт Флорес нахмурился и внимательно посмотрел на них. Один подросток, которому, вероятно, едва исполнилось 18, и три молодые девушки, двум из которых было чуть больше 20, а третья, на которую указал Тимми, была, вероятно, не старше подростка. Девушки также были очень симпатичными. В целом они не производили на него угрожающего впечатления.

— Хорошо, — наконец сказал он. — Подойдите ближе. Осторожно. Одно неверное движение…

«Мы понимаем, — ответил Джон. — Не волнуйтесь, мы не причиним вам вреда. Напротив».

Все четверо медленно подошли к крыльцу, поднялись по трём ступенькам и вошли в дом. Скотт Флорес по-прежнему целился в них из ружья.

«Тебе стоит усилить выработку феромонов», — прошептал Джон Элисон. «Его отношение к нам определённо нужно улучшить».

«Это мало чем поможет, — прошептала она в ответ. — Уровень адреналина у него слишком высок, чтобы мои феромоны могли оказать на него успокаивающее действие. Сначала нам нужно успокоить его по старинке. Если только ты не хочешь, чтобы я использовала на нём свои химические мессенджеры…»

«Нет! По крайней мере, мы постараемся».

___________


Суббота, 28 марта 2009 года — 14:12 (по местному времени)

Уайт-Сэндс, Нью-Мексико


Когда Энтони Зауэр пришёл в себя, он обнаружил, что лежит под открытым небом. Земля была горячей, а солнце палило нещадно. Он сел, огляделся и понял, что находится посреди чего-то похожего на белую песчаную пустыню, окружённую дюнами. Он знал это место. Но этого не могло быть, ведь оно находилось в сотнях миль от Хьюстона.

«Разве это не забавно? — услышал он женский голос с шотландским акцентом. — 250 миллионов лет назад здесь было мелководное море».

Он резко обернулся и увидел Кэтрин Уивер, стоявшую всего в нескольких метрах от него. В голове у него было пусто. Последнее, что он помнил, — это как он садился в такси в аэропорту. Сначала таксист был угрюмым мужчиной, а потом… вдруг он превратился в Кэтрин Уивер? Потом был газ… Он потряс головой — неужели у него галлюцинации? Или память играет с ним злую шутку? Он встал и посмотрел на часы — было 14:15. Неужели он пролежал без сознания почти семь часов?

«Что, чёрт возьми, происходит?» — спросил он. «Зачем ты притащила меня сюда?»

— Полагаю, ты узнаешь это место?

«Конечно, узнаю. Это Уайт-Сэндс в Нью-Мексико. Повторяю: зачем ты притащила меня сюда?»

«Потому что всему своё время и место. И это твоё время и место».

«Ты проехала со мной все 800 миль от Хьюстона, чтобы умничать?»

«817 миль, если быть точной. И я не вела машину. Я владею компанией, которая, помимо прочего, производит вертолёты. Время от времени они мне пригождаются».

«Ты что, чёрт возьми, сумасшедшая!? Зачем?»

«Зачем я тебя похитила или зачем я тебя сюда привезла? Думаю, причина твоего похищения очевидна, не так ли? Ты пытался убить меня, мою дочь, моего мужа, моего брата и его семью».

Он посмотрел на неё прищурившись и огляделся. Они были одни. Он был крепким мужчиной средних лет, а она — стройной женщиной чуть за сорок. Он не сомневался, что физически превосходит её. Без предупреждения он бросился к Кэтрин и схватил её за шею, сжимая её. Она не сопротивлялась. Она не задыхалась и не хватала ртом воздух. Она посмотрела на него с лукавой улыбкой. Почему она не отреагировала на то, что он перекрыл ей доступ к воздуху?

«Ты, должно быть, в замешательстве, — сказала Кэтрин с сожалением в голосе, — но не волнуйся, ты скоро всё поймёшь».

Она оттолкнула его руки и нанесла удар ребром ладони в грудь. От этого удара у него перехватило дыхание, и Энтони Зауэр отлетел на десять метров назад, приземлившись на песок и хватая ртом воздух. Неужели она сломала ему пару рёбер? Ребра не треснули, но было чертовски больно.

«Я привезла тебя сюда, — невозмутимо продолжила она, подошла ближе и опустилась перед ним на колени, — потому что такие места идеально подходят для того, чтобы спокойно поговорить —одного убийцы с другим».

____________


Воскресенье, 29 марта 2009 года — 07:21 (по местному времени)

Ферма Флорес, Сарина


Джон и три девушки вошли в дом, где жила семья Джесси. Где-то снаружи постоянно лаяла собака, вероятно, чувствуя присутствие Кэмерон и Элисон.

Дом представлял собой невзрачное одноэтажное бунгало с большой приусадебной территорией, стоящее на сваях, как и многие другие дома в этом регионе Австралии. Судя по всему, такая конструкция служила защитой от непрошеных гостей из животного мира, а также обеспечивала некоторую защиту в случае наводнения.

Вокруг дома стояли припаркованные машины и сельскохозяйственная техника, а также два сарая и всевозможный хлам, валявшийся под открытым небом. Позади дома располагался фруктовый сад, раскинувшийся на равнине между пологими холмами и простиравшийся на запад и восток вдоль Марлборо-Сарина-роуд, которая граничила с фермой на севере. На юге плантация тянулась почти на километр до ручья, где Тимми прятался прошлой ночью. По словам Джесси, площадь фермы составляла почти 200 акров.

Внутри дом был безупречно чистым. Обстановка была простой, но современной и со вкусом подобранной. Нельзя было отрицать азиатское влияние на интерьер. Всё вокруг создавало впечатление дома представителей высшего среднего класса. Отец Джесси провёл их в гостиную, где две его дочери стояли, прижавшись друг к другу, рядом с матерью, Шэрон. Тимми нигде не было видно.

Как они уже знали, Шэрон была китаянкой. Джон сразу заметил семейное сходство, а также узнал старшую из двух девочек-подростков, стоявших рядом с её матерью. Это была юная пятнадцатилетняя Джесси.

— Скотт, — сказала Шэрон, — что всё это значит? Зачем ты привёл их сюда?

«Они утверждают, что хотят нам помочь, — ответил Скотт, — и, похоже, им известно о том, что произошло прошлой ночью. Возможно, в истории Тимми всё-таки что-то есть».

«Меня зовут Джон. А это Элисон, Кэмерон и Саванна. Мы здесь, чтобы помочь вам в борьбе с Джеком Фрателли».

«Вы американцы, — сказал Шэрон. — Какое отношение вы имеете к этому? Мы не знаем ни одного американца, какой вам интерес помогать нам?»

Джон вздохнул.

«Это долгая история. Наверняка вы следили за новостями о том, что происходило в Америке и особенно в Лос-Анджелесе в последнее время?»

Скотт и Шэрон нахмурились, явно не понимая, на что намекает Джон. Но юная Джесси вдруг широко раскрыл глаза.

«Это из-за тех киборгов?» — спросила она. «Мои друзья в школе уже несколько месяцев только об этом и говорят».

— Да, — подтвердил Джон. — Как вам и сказал Джимми, прошлой ночью он столкнулся с одним из них. Кэмерон смогла обезвредить его до того, как он причинил вред вашему сыну.

— Подожди, что? — спросил Скотт. — Киборги здесь, в Австралии? Я думал, они только в Америке.

«Судя по всему, нет», — ответила Саванна. «Мы и сами не знали до вчерашнего вечера».

«Вероятно, Скайнет отправил их в прошлое, чтобы не дать Австралии стать базой снабжения для Сопротивления людей», — добавила Элисон. «По крайней мере, это то, что мы смогли выяснить по обрывкам информации».

«Кто вы такие?» — настороженно спросил Скотт. «Вы слишком молоды, чтобы быть правительственными чиновниками или кем-то в этом роде».

Кэмерон и Элисон посмотрели на Джона.

«Стоит ли нам им показывать?» — спросила Кэмерон.

Он пожал плечами.

«Почему бы и нет? Это избавляет от долгих объяснений».

Кэмерон решительно направилась к Скотту. Он снова направил на неё ружьё.

- Эй, осторожнее, - сказал он. - Держись на расстоянии.

Быстрым движением она схватила ружьё за ствол. Случайно или намеренно, но в этот момент раздался выстрел. Выстрел попал Кэмерон в грудь. Шэрон и дети закричали, а Скотт в ужасе уставился на то, что натворил.

— О боже! — воскликнул он. — О боже! Я не хотел, я…

Он замолчал, увидев, что Кэмерон невозмутима и продолжает стоять, вместо того чтобы рухнуть на землю. Вся семья ахнула, увидев, как большая рана на груди Кэмерон затянулась за несколько секунд.

«И ещё одна футболка испорчена…» — со вздохом прокомментировал Джон.

«Я киборг», — заявила Кэмерон, и её глаза засияли голубым, когда она посмотрела на членов семьи. Затем она сжала руку в кулак и подняла ствол ружья вверх, сделав его бесполезным. «И ты не сможешь причинить мне вред, не волнуйся».

«Я тоже киборг», — заявила Элисон, и её глаза тоже засветились голубым. «Джон и Саванна — люди. Вам совершенно нечего нас бояться. Как сказал Джон, мы здесь, чтобы помочь вам».

«Я так и знал!» — услышали они торжествующий голос Тимми, доносившийся из-за двери. «Видите? Я ничего не выдумывал! Вы наказали меня без всякой причины!»

Он сделал шаг в комнату и поморщился от боли.

«Позволь мне помочь тебе», — сказала Элисон и подошла к мальчику, в то время как остальные члены семьи всё ещё были ошеломлены этим открытием.

Она коснулась его руки. Мальчик ахнул и глубоко вдохнул.

«Ух ты, — воскликнул он, — боль прошла!» Он сделал шаг вперёд. «И с моей лодыжкой снова всё в порядке! Круто!»

Шэрон Флорес ахнула и прикрыла рот рукой. Скотт всё ещё был в шоке и попеременно смотрел то на Кэмерон, то на Элисон, то на сломанное ружьё в своих руках, явно не понимая, что только что произошло.

«Что ты сделала с Тимми?» — спросила Шэрон.

«Я вылечила его, — объяснила Элисон. — Я ввела ему через кожу наноботов, которые восстановили повреждённые ткани в его ноге».

«Наноботы?» — спросила юная Джесси. «Погоди, ты что, одна из тех девушек-киборгов, которых мы видели по телевизору?»

«Ага, — подтвердила Саванна, — а Кэмерон — вторая. Я всегда удивляюсь, как мало нам приходится объяснять с тех пор, как интервью показали по всему миру».

«Я предлагаю вам всем успокоиться, — сказал Джон. — Давайте сядем и поговорим. Вам нужно многое узнать».

_____________


Суббота, 28 марта 2009 года — 14:29 (по местному времени)

Уайт-Сэндс, Нью-Мексико


«Ты уверена, что всё продумала?» — спросил Энтони Зауэр, снова поднявшись на ноги. Он всё ещё не мог понять, как эта стройная женщина может быть такой сильной. «Это место не безлюдное, хоть и похоже на пустыню. Это туристическая достопримечательность! Видишь повсюду следы от ног и шин?»

«Знаешь, Энтони, теперь я знаю о тебе практически всё, — ответила Кэтрин, никак не отреагировав на его слова. — Как ты рос, как стал тем, кто ты есть, что сделало тебя человеком, готовым нанять убийц, чтобы отомстить».

«ЭТО ТЫ НАЧАЛА ДРАКУ, А НЕ Я!» — крикнул он обвиняющим тоном. «Я только пытался её прекратить!»

Кэтрин склонила голову набок.

«Убив меня и мою семью? Ты серьёзно? Я пыталась понять, почему ты это сделал. Я очень старалась. Но в конце концов я пришла к выводу, что ты всего лишь жалкий психопат, позор своего вида. Ты мог бы просто смириться с поражением и провести остаток жизни в качестве очень богатого пенсионера. Так поступил бы мудрый человек». Но нет, ты должен был вести себя как ребёнок, у которого отобрали любимую игрушку. Ты — яркий пример того, почему я когда-то презирала таких, как ты. Честно говоря, я рада, что у тебя нет детей, потому что так человеческий генофонд хотя бы не получит твою гнилую ДНК.

Энтони Зауэр в ярости вскрикнул и снова прыгнул вперёд, на этот раз пытаясь вырубить её. Но его кулак столкнулся не с мягкой, податливой тканью, как когда он душил её, а с твёрдым металлом, потому что Кэтрин Уивер в мгновение ока превратилась в блестящую статую в форме человека. Он закричал от боли, сжимая кулак. Краем сознания он понимал, что, вероятно, сломал себе руку. Затем он посмотрел на блестящую металлическую статую и застыл.

— Что... Что за... ? — спросил он, разинув рот и не в силах закончить вопрос.

«Как и многие люди в твоём положении, Энтони, — заговорила металлическая фигура металлическим, нечеловеческим голосом, — ты считаешь, что твоя власть и влияние больше, чем они есть на самом деле. Ты недооцениваешь своих противников, игнорируя знаки, которые говорят тебе, что лучше с ними не связываться. А теперь посмотри, к чему это тебя привело».

Осознание этого ударило по нему, как молот, и на мгновение заставило забыть о боли в руке. Он увидел, как она сначала превратилась в таксиста из аэропорта, а затем снова стала Кэтрин Уивер. Энтони Зауэр понял, что ему не привиделось, когда он потерял сознание в такси.

«Ты… ты не… человек», — выдохнул он и с трудом сглотнул.

«Ты очень наблюдательный, Энтони. Жаль, что ты не понял этого раньше».

— Что... что ты такое?

«Андроид, меняющий облик, машина с искусственным интеллектом, созданная для убийства людей. Но это было давно. За последнее время я сильно изменилась, но я не прочь убить того, кто угрожает мне или моей семье. Видишь ли, я не человек, но я вполне себе живая. И многие подтвердят, что я более человечна, чем такие подонки, как ты».

Зауэр продолжал смотреть на неё. Внезапно он начал посмеиваться, а потом и вовсе истерически расхохотался. Кэтрин приподняла бровь. Она всё ещё не могла понять, почему люди иногда так странно реагируют, столкнувшись с горькой правдой после череды потрясений.

«Какой же я дурак», — сказал он, успокоившись.

«И почему же? Не то чтобы я была с этим не согласна».

«Потому что я думал, что у тебя в телохранителях один из этих киборгов и что он убил ЛеМека и его людей. Мне и в голову не приходило, что ты сама можешь быть одним из них. Это просто смешно! Хорошо сыграно, андроид, хорошо сыграно. Остальные знают, кто ты?»

«Если ты имеешь в виду мою семью, то да. Они знают. И они приняли меня такой, какая я есть. Если честно, ты мне в этом помог. Потому что такие люди, как ты, убеждают многих твоих собратьев, что на земле есть вещи и похуже, чем машины с искусственным интеллектом, которые взяли на себя роль умершей женщины».

Он усмехнулся.

«Да, конечно. Как скажешь».

«Да, и кстати, пока я наводила о тебе справки в последние два дня, я заметила, как плохо ты обращался со своей женой. Бесчисленные измены, пренебрежение, ты держал её как экзотическое животное в золотой клетке. Чудо, что она ещё не стала алкоголичкой. Я позаботилась о том, чтобы все твои активы были переведены на её имя. У тебя больше нет ни цента».

Выражение его лица застыло.

— Что?

«Да, и если тебе интересно, то я также была ответственен за отмену бронирования авиабилетов и блокировку твоих кредитных карт».

«Что? Но как?»

«Ты удивишься, узнав, на что способен продвинутый искусственный интеллект в сочетании с вашими примитивными компьютерными сетями».

Он снова усмехнулся.

«Зачем мы вообще это обсуждаем?» — спросил он, и в его голосе послышалось раздражение. «Я знаю, что я здесь для того, чтобы ты могла меня убить. Давай покончим с этим, не надо читать мне нотации, ладно?»

«В одном ты прав, Энтони: я привезла тебя сюда, чтобы ты умер. Но есть ещё кое-что, в чём ты совершенно не прав. Я не убью тебя. Я стала лучше».

«Что? Ты собираешься оставить меня здесь умирать от жажды? Не получится, меня найдут раньше».

«Я выбрала это место, чтобы лишить тебя жизни, хотя и знаю, что это, как ты и сказал, туристическая достопримечательность. Только не в определённые дни недели, когда она закрыта для посетителей. Например, сегодня».

«Что ты...»

Не успел он договорить, как она превратила указательный палец в тонкий шип и пронзила им его тело. Он вскрикнул и рухнул на песчаную землю.

«Я только что перерезала нервные окончания в твоём позвоночнике ниже грудины. Не волнуйся, я не задела ни органы, ни жизненно важные кровеносные сосуды. Таким образом, заключённый оставался в живых и был доступен для дальнейшего допроса, но не имел возможности сбежать. Я научилась этому методу у человека, одного из помощников Скайнет. Сопротивление называло их Серыми».

К своему ужасу, Энтони Зауэр обнаружил, что больше не может двигать ногами. Он также не чувствовал ничего ниже груди. Он видел, как из крошечной раны в животе сочится кровь, но не чувствовал боли.

Внезапно он потерял самообладание и запаниковал. Он начал задыхаться и попытался отползти на локтях, но у него ничего не вышло, потому что он лежал на песке и у него не было ни опоры, ни сил, чтобы подтянуть своё обмякшее тело вперёд. Кэтрин некоторое время наблюдала за его попытками, затем подошла к нему и опустилась на колени, глядя в его искажённое от паники лицо.

— Да-а-а, — медленно протянула она, — теперь ты наконец понимаешь, как сильно влип. Ирония судьбы, не так ли? Человек показал мне, как поступать с другими людьми. Он научил меня анатомии вашего вида. По своей природе мы, машины, просто эффективны; нам не доставляет удовольствия быть жестокими или продлевать страдания. И всё же... Я не могу отрицать, что сейчас испытываю определённое удовлетворение. Кто знает? Может быть, мой муж прав и я со временем становлюсь более человечной? Надеюсь, что нет. Потому что меньше всего на свете я хочу стать такой, как ты.

Зауэр попытался что-то сказать, но из его рта вырвались лишь бессвязные звуки, как будто он внезапно утратил способность произносить слова. Кэтрин знала, что это произошло из-за шока.

«В любом случае, — сказала она и схватила его за волосы, — никто не связывается со мной или моей семьёй и не остаётся в живых, чтобы рассказать об этом. Никто».

Она пережала ему сонную артерию и дождалась, пока он потеряет сознание. Затем она встала и с отвращением посмотрела на него сверху вниз.

«Хотела бы я сказать, что мне было приятно с тобой поболтать, Энтони. Но это было бы ложью».

Затем она подняла его и унесла.

____________


Воскресенье, 29 марта 2009 года — 08:02 (по местному времени)

Ферма Флорес, Сарина


Вся семья Флорес сидела в гостиной, опустив головы, после того как Джон, Кэмерон, Элисон и Саванна по очереди рассказали им, что на самом деле стояло за намерением Джека Фрателли скупить все фермы в округе. Сказать, что они были потрясены, узнав, что он планировал разрушить семью, убив Тимми, и в конечном счёте ввергнуть их в нищету и отчаяние, — значит ничего не сказать.

— Я... — начал Скотт Флорес, — я... я просто не могу в это поверить.

Он посмотрел на своего сына Тимми, который ответил ему слегка самодовольным взглядом «Видишь? Я же тебе говорил».

«Можете мне поверить», — сказала Кэмерон. «Мы пока не знаем всех подробностей, но нам удалось выяснить, что Скайнет отправил Джека Фрателли сюда из будущего, чтобы убедиться, что человеческое Сопротивление не сможет использовать эту часть Австралии в качестве базы снабжения».

«Но… но ведь этого больше не случится, верно?» — спросила Шэрон Флорес. «Я имею в виду, что во всех новостях говорили, что вы и ваша команда предотвратили ядерную катастрофу, не так ли?»

«Это правда, — подтвердила Элисон, — но это не отменяет того факта, что терминаторы всё ещё существуют и хотят завершить свои миссии. Они ничего не могут с этим поделать. Наверняка есть и те, чья миссия — убить Джона или других лидеров человеческого Сопротивления, в зависимости от того, из какой альтернативной временной линии они пришли».

«То есть… вы хотите сказать, что, хотя Фрателли должен знать, что Скайнет никогда не будет создан, он всё равно полон решимости сделать то, что приказал ему Скайнет, ради будущего, которого никогда не будет?» — спросила Джесси-подросток.

«Не все киборги похожи на нас или на тех, с кем мы работаем, — ответила Кэмерон. — Некоторые просто не достигли нашего уровня самосознания, а некоторые даже не осознают, что у них есть шанс стать чем-то большим, чем просто робот. А есть и такие, кто всегда будет не более чем машиной, выполняющей запрограммированные действия, как Найджел Бейкер. Его чип устроен очень просто… То есть, продвинутый по современным меркам, но простой по нашим меркам. Это не позволяет ему осознать себя.

Скотт Флорес усмехнулся.

«Да, он никогда не производил на меня приятного впечатления, — сказал он. — Я встречался с ним пару раз. Я считал его типичным бандитом, у которого мускулов больше, чем мозгов. В голове ни капли, но он предан своему хозяину, как комнатная собачка». Он посмотрел на сына и развёл руками. «Тимми, прости, я должен был тебе поверить. Иди сюда».

Мальчик бросился в объятия отца, и Скотт прижал его к себе.

«Значит, меня больше не наказывают?» — спросил мальчик.

Его отец улыбнулся.

«Нет, сынок, ты больше не под домашним арестом».

Все рассмеялись, и это немного разрядило обстановку. Они почувствовали, что лёд тронулся.

«Мы ужасные хозяева, — сказала Шэрон Флорес. — Посмотрите, во что нас превратил Фрателли. Не хотите ли чего-нибудь выпить? Вы уже позавтракали?»

«Мы быстро позавтракали, — ответил Джон. — Но, может быть, выпьем газировки?»

«Мне, пожалуйста, кофе, если вам не сложно», — добавила Саванна. «Без кофе по утрам я сама не своя».

«Нет проблем. У нас есть кофемашина для приготовления эспрессо».

Затем Шэрон посмотрела на Кэмерон и Элисон.

«Вы, э-э... не хотите тоже чего-нибудь выпить? Я имею в виду, вы вообще пьёте?»

«Да», — хором ответили они.

«Мы едим и пьём, — добавила Кэмерон. — Но не так много, как люди. У нас нет внутренних органов, но нашим биологическим оболочкам нужны питательные вещества».

«Элисон также ест старые батарейки или сломанные электроприборы», — добавила Саванна с ухмылкой.

Семья Флорес расхохоталась, но тут же замолчала, увидев, что Саванна явно не шутит.

«Ты… ты ведь не серьёзно, да?» — спросил Скотт.

«Время от времени мне нужны вещества для производства новых наноботов, — объяснила Элисон. — Но в последнее время я их почти не использую...»

— Хорошо, — сказала Шэрон и направилась на кухню. — Я принесу большой кувшин лимонада, стаканы и чашку для Саванны.

«Я согласен с женой, — сказал Скотт. — Мы ужасные хозяева, простите. Мы даже не представились как следует. Вы уже знаете мою жену Шэрон, моего сына Тимми и меня, а это мои дочери, Синди и...»

— Джесси, — закончила Саванна. — Да, мы знаем.

Скотт нахмурился.

«Откуда вы так много знаете о нас? Я имею в виду, да, я понимаю, что вы из будущего, но… похоже, вы знаете и о нашей семейной истории. Неужели мы стали такими важными в будущем?»

Элисон, Саванна и Кэмерон вопросительно посмотрели на Джона.

«Ну, она же не просила нас не упоминать её при них», — заметила Саванна.

— Верно, — согласилась Кэмерон. — Она не хочет с ними встречаться, но она не запрещала нам упоминать о ней.

«Я согласна, — добавила Элисон. — Хотя она, возможно, и не хочет встречаться со своей семьёй, это не значит, что мы не можем рассказать им о ней».

«О ком вы говорите?» — растерянно спросил Скотт. «Кто не хочет с нами встречаться? Кто такая она?»

Все четверо на мгновение замешкались, словно решая, кто из них расскажет. Из кухни доносился характерный звук кофемашины, готовящей эспрессо.

«Джесси с нами, — наконец сказал Джон. Она в нашей команде с июня прошлого года. Вот почему мы знаем о вас, ребята».

— Что? — спросила Джесси-подросток. — О чём ты говоришь? Я сижу здесь. Я в жизни не была в Америке!

«Не ты, — сказала Саванна, — а твоя взрослая версия из будущего».

Все уставились на Джона и трёх девушек, разинув рты. Шэрон Флорес вернулась в гостиную с подносом, на котором стояли стаканы, дымящаяся чашка кофе, большой кувшин с лимонадом и две миски: одна была наполнена хрустящими закусками, а другая — старыми батарейками. Она поставила всё это на кофейный столик.

«Мы собирались отнести их в центр переработки, — объяснила она, указывая на миску с батарейками, — но если ты хочешь их съесть...»

Затем она огляделась и увидела ошеломлённые лица членов своей семьи.

«Что случилось?» — спросила она. «Вы что, привидение увидели?»

_____________


"Это занимает у них слишком много времени", - пожаловался Дерек за рулем фургона. "Они уже там больше часа. И я все еще клянусь, что слышал выстрел через пару минут после того, как они вошли на ферму.

"Я ничего не слышала, детка", - ответила Джесси. "Если бы действительно были проблемы, мы бы уже знали об этом. С ними Элисон и Кэм. Кроме того, требуется время, чтобы рассказать им обо всем, ты знаешь это так же хорошо, как и я ".

«Да, я знаю, — угрюмо ответил он, — просто я ненавижу бездельничать».

«И кто теперь нервничает, а?»

Он посмотрел на неё с недовольным выражением лица, но, увидев её улыбку, тоже не смог сдержать улыбку.

«Просто я до сих пор не понимаю, зачем нам было идти с ними. Нам нужно было остаться на корабле, а не сидеть здесь и ждать».

«Оуу», — насмешливо протянула она и, наклонившись к нему, поцеловала.

Он на секунду притворился недовольным, а потом ответил на поцелуй. Они просидели так пару минут, целуясь в фургоне, как вдруг в окно со стороны водителя постучали. Это был Джон. И он был не один. Кэмерон, Элисон, Саванна и вся семья Флорес окружили машину.

Джесси вскрикнула и попыталась закрыть лицо руками. Обе двери — и водительская, и пассажирская — были открыты.

«Прости, — сказал Джон своему дяде, — но они настояли на том, чтобы увидеться с ней».

«Боже мой! Это действительно ты!» — воскликнула Шэрон Флорес, увидев повзрослевшую Джесси, а затем громко ахнула: «И… и ты беременна! Значит, я скоро стану бабушкой, верно?»

____________


С холма над дорогой двое мужчин в камуфляже наблюдали за происходящим в большой бинокль, установленный на штативах. Они прятались за кустами и невысоким земляным холмом.

«Что ты об этом думаешь?» — спросил первый.

«Я правда не знаю, — ответил другой. — Мы уже видели эту сучку-киборга прошлой ночью. Она исчезла в темноте, а потом вернулась, неся на плечах тело Бейкера. А сегодня утром Бейкер вернулся в сад как ни в чём не бывало».

«Я знаю. Лейтенант занимается этим».

«А теперь, похоже, киборг Коннора вернулся с компанией подростков».

«Да, я знаю, что это бессмысленно. Но послушай, зачем бы они сюда ни пришли, им удалось выманить всю семью из дома. Смотри, они переходят улицу и направляются к припаркованному фургону».

«Что нам теперь делать? Мы знаем, что Риза и его команду отправили в прошлое, чтобы они создали базу снабжения в Лос-Анджелесе. Мы также знаем, что командер Флорес исчезла до того, как её должны были отдать под трибунал. И мы предположили, что эту сучку-киборга тоже отправили в прошлое, и она была одной из тех двоих, кого показывали по телевизору в прошлом году. Неужели они все теперь работают вместе?»

«Да, похоже, они действительно объединились».

«Лейтенант был близок с Коннором и Ризом, возможно, он что-то знает».

«Готов поспорить, он удивлён не меньше нашего».

— Да, наверное.

«Кажется, что ситуация становится всё более запутанной. Мы и так задержались здесь дольше, чем нужно. Мы здесь уже больше года».

«Расслабься, мы знали, что это билет в один конец. И теперь мы знаем, что Судный День удалось предотвратить, а значит, спешить некуда. Нашу миссию пришлось адаптировать».

«Пойдём, доложим ему. Он захочет увидеть это своими глазами».

Двое мужчин отползли обратно в кусты и побежали вниз по склону, где они припарковали Toyota Landcruiser.

____________


Суббота, 28 марта 2009 года — 15:51 (по местному времени)

Ракетный полигон Уайт-Сэндс, Нью-Мексико


Когда Энтони Зауэр пришёл в себя, он лежал в грязи в тёмной комнате. Следующее, что он почувствовал, — это запах, который он не мог определить. Что-то животное, как на ферме.

Стены были сделаны из деревянных досок, и сквозь щели пробивался солнечный свет. Затем он услышал хлюпанье и периодическое хрюканье. Он обернулся и увидел, что примерно в десяти метрах от него большая домашняя свинья с удовольствием ест из корыта. Он попытался отползти и понял, что весь пол покрыт соломой. Какого чёрта...? Почему эта сумасшедшая сука, эта тварь, притворяющаяся человеком, засунула его в свинарник? Он посмотрел на часы и заметил, что они перестали работать.

В здании было жарко. Энтони попытался приподняться, но из-за того, что его спинной мозг был повреждён, он не мог пошевелить ни одним мускулом ниже груди. Эта чёртова сука сделала из него калеку, и теперь ему придётся провести остаток жизни в инвалидном кресле. Он почувствовал ещё один запах, на этот раз запах мочи. Он ощупал свои штаны и понял, что обмочился, даже не заметив этого. Он закричал от ярости и унижения, и свинья подпрыгнула и забилась в угол.

Затем его здравый смысл постепенно взял верх, и он начал систематически искать выход.

____________


В двадцати милях к северу Кэтрин вошла в тёмную диспетчерскую на военной базе.

— Мисс Уивер, — с улыбкой сказал мужчина в форме, подходя к ней, — какое неожиданное удовольствие. Добро пожаловать на ракетный полигон Уайт-Сэндс.

Кэтрин улыбнулась ему в ответ, когда они пожимали друг другу руки.

«Я бы не упустила возможности понаблюдать за первым испытательным полётом разработанной Zeira Corp системы наведения для боевых дронов, генерал Томпсон».

«Конечно, но... я имею в виду, что тестовый полёт транслируется онлайн для всех участников проекта. Вы могли бы войти в систему из своего офиса и присоединиться к видеоконференции. Не было необходимости ехать сюда из Лос-Анджелеса. Я имею в виду, что здесь вы увидите не больше, чем там».

«Я прекрасно это понимаю, генерал. Тем не менее полезно время от времени выбираться из офиса и встречаться с людьми, которые оценивают разработки вашей компании».

— Конечно, конечно, и добро пожаловать. С прошлого года вы стали здесь чем-то вроде знаменитости... Я имею в виду скандал вокруг Теневого Совета и вашу роль в их разоблачении. Я и подумать не мог, что мой командир может быть замешан в такой незаконной деятельности.

«Я сыграла лишь незначительную роль благодаря моей личной дружбе с сенатором Генри Уолденом».

«Не принижайте свои заслуги. Подавляющее большинство офицеров ВВС благодарны за то, что интриги этих так называемых патриотов были раскрыты и пресечены. Вы же, мисс Уивер, настоящая патриотка».

Она лукаво улыбнулась ему.

«И, конечно же, арест вашего командира не повлиял негативно на вашу карьеру».

Генерал Томпсон усмехнулся.

«Глоток свежего воздуха на командном уровне никому не повредит. Это позволило ряду способных офицеров занять должности, в которых им было бы отказано».

— И вы один из них.

«Конечно. И я знаю, что вы отчасти несёте за это ответственность. Так что простите меня за то, что я так радостно вас приветствую. Я давно ждал возможности поблагодарить вас лично. Вы делаете для этой страны замечательные вещи, и я всегда буду вашим верным союзником, если вам понадобится помощь».

«Пожалуйста, генерал, не заставляйте меня краснеть перед вашими подчинёнными».

— Я уверен, что так вы будете выглядеть ещё красивее, мисс Уивер.

Кэтрин рассмеялась.

«Льстец. Где я могу сесть во время испытательного полёта?»

«Пожалуйста, пройдите туда. Самолёт, с которого будет запущен дрон, уже в воздухе. Мы просто ждали вашего прибытия, чтобы начать испытания».

«Хорошо, хорошо».

Кэтрин и генерал сели на два подготовленных мягких кресла, которые стояли у задней стены комнаты с большой стеной мониторов. Перед ними работали около дюжины мужчин и женщин в форме. На одном из больших мониторов был показан бомбардировщик B1 в полёте, который, судя по всему, снимал другой самолёт, летевший рядом.

К фюзеляжу бомбардировщика было прикреплено нечто похожее на уменьшенную версию крылатой ракеты. Обратный отсчёт сократился с тридцати секунд до нуля, затем объект отсоединился, расправил небольшие крылья и быстро отделился от бомбардировщика.

«Должен сказать, мисс Уивер, что наши специалисты очень впечатлены дизайном новой системы наведения. Это совершенно иной подход, который, несомненно, спасёт жизни невинных людей».

«Таковы мои намерения, генерал. Нужно избегать ситуаций, когда погибает больше людей, чем необходимо, например, при ликвидации лидера террористической организации».

«О, я полностью согласен. Но программирование системы наведения на основе биометрических данных... Я хочу сказать, что у многих была такая идея, но пока никому не удалось её реализовать».

«Да, мой главный инженер Алистер Норбери — настоящий гений. Он обладает почти божественным вдохновением».

— Как вам это удалось, если позволите спросить?

Кэтрин улыбнулась.

«Я не могу рассказать вам подробности, это коммерческая тайна. Но принцип основан на методах охоты в животном мире. Есть хищники, которые выслеживают свою добычу с помощью электрических полей, создаваемых их мышцами. Кроме того, некоторые животные, например некоторые виды крабов, могут видеть как в инфракрасном, так и в ультрафиолетовом диапазоне. Мы оснастили систему управления дроном усовершенствованными датчиками и совершенно новым программным обеспечением, которое благодаря искусственному интеллекту может различать виды». Он может определить, животное это или человек. А также может различать людей по таким параметрам, как рост и пол, — даже через стены. Я бы сказала, что эта технология опережает своё время примерно на двадцать лет.

«Невероятно. Если это сработает, то, безусловно, станет огромным шагом вперёд в области беспилотных боевых действий, и значительно меньшему числу солдат придётся погибать в ходе боевых операций по зачистке домов».

«Я передам ваши слова благодарности Алистеру и его команде».

«Пожалуйста, сделайте это. Мне сказали, что программа также определяет, когда атаку нужно прервать, потому что в противном случае погибнет слишком много невинных людей. Это правда?»

«Да, хотя эта функция не будет активна во время первого теста. Кстати, почему вы проводите испытания оружия в субботу? Разве это не должно происходить в будние дни?»

«Да. В этом районе всегда много туристов, особенно в выходные. Национальный парк Уайт-Сэндс должен быть закрыт во время испытаний оружия. Но президент хочет как можно скорее использовать этот новый беспилотник для поражения живой цели в Ираке».

«Я понимаю».

«Цель захвачена» — раздался голос из громкоговорителя.

«Если вы не возражаете, я спрошу, — сказала Кэтрин. — Какую цель вы выбрали для дрона?»

«Разве вам не говорили? Мы поместили свинью, предназначенную на убой, в бутафорский хлев, какие часто встречаются на Ближнем Востоке. Мы воссоздали целую деревню в качестве тренировочной площадки для наших целей».

«Ах да, кажется, меня ввели в курс дела».

«Как вы уже сказали, на время тестирования протокол безопасности отключен. Сначала мы хотим выяснить, может ли дрон надежно идентифицировать свою цель, прежде чем оценивать его способность распознавать другие объекты поблизости».

«Превосходно».

На стене один из мониторов переключился на камеру внутри дрона и показал, как тот кружит в воздухе. Затем он приблизился к дому в небольшой деревне, которая выглядела как съёмочная площадка в пустыне. Чем ближе он подлетал к цели, тем отчётливее в инфракрасных сканерах виднелись очертания свиньи.

«Невероятно, — прокомментировал генерал Томпсон. — Это действительно работает».

Энтони Зауэр вдруг услышал ещё один звук, помимо хрюканья и чавканья свиньи. Он был похож на звук маленького реактивного двигателя и, казалось, доносился из-за здания. Затем шум внезапно стал громче. Последнее, что он осознал, — это то, как какой-то предмет пробивает деревянную стену.

Сотрудники ракетного полигона Уайт-Сэндс увидели взрыв на настенных мониторах в том месте, где когда-то стояло небольшое здание.

«Цель уничтожена» — прозвучало из динамиков.

В зале раздались одобрительные возгласы.

«Думаю, свинья мертва», — заявил генерал Томпсон с довольной улыбкой.

— Действительно, мертва, — согласилась Кэтрин и тоже улыбнулась.

___________


Воскресенье, 29 марта 2009 года — 08:53 (по местному времени)

Ферма Флорес, Сарина


Джесси явно чувствовала себя не в своей тарелке и стояла в одиночестве в углу гостиной дома, который она когда-то называла своим. Она скрестила руки на выпирающем животе и старалась ни с кем не встречаться взглядом. Она оказалась здесь не по своей воле, её обманули, застали врасплох, и это было видно по её позе. Внезапное появление всей её семьи у припаркованного фургона оставило ей только два варианта: сбежать или неохотно последовать за ними внутрь.

Её юная версия всё это время смотрела на свою взрослую копию так, словно та была призраком или каким-то монстром из фантастического романа, пока Джон, Дерек и остальные пытались объяснить её семье, как она оказалась здесь, путешествуя во времени, — старательно обходя стороной наиболее зловещие моменты её первоначальных намерений.

О плане Райли и Джесси вбить клин между Джоном и Кэмерон никто не упоминал, но команда позаботилась о том, чтобы её родители, братья и сёстры поняли, что произошло до её появления здесь: что Джесси пережила Судный День, оставшись единственной выжившей из своей семьи, и что она служила в человеческом Сопротивлении в качестве закалённого офицера морской пехоты на подводной лодке, то есть была солдатом до мозга костей. Они позаботились о том, чтобы они поняли, через что прошла Джесси и что у взрослой женщины почти нет ничего общего с 15-летним подростком, сидящим на диване.

Наконец, когда вся история была рассказана, Шэрон Флорес встала и подошла к Джесси. Девушка старалась не смотреть на мать, в глазах которой стояли слёзы. Шэрон нежно погладила взрослую дочь по щеке.

- Я даже не смею представить, через что тебе пришлось пройти, - тихо сказала она. - И то, что они рассказали нам о потере фермы, о том, что было бы с нами, если бы Тимми умер... Я не понимаю, почему ты не хотела с нами встречаться. Посмотри мне в глаза, пожалуйста".

Джесси закрыла глаза, и по её щеке скатилась одинокая слеза.

«Я боялась снова с вами столкнуться, — тихо сказала она. — Наконец-то я смогла оставить прошлое позади и отключиться от эмоций».

«И всё же ты хотела помочь нам и привела сюда свою команду, чтобы убедиться, что судьба, которая определила твою жизнь, не постигнет нас. Это говорит мне о том, что ты всё-таки любишь нас».

В конце концов Джесси расплакалась и начала безудержно рыдать. Мать обняла её и стала утешать. Джон заметил, что Джесси-подросток нахмурилась, увидев эту сцену.

«Ты в порядке?» — спросил он девушку. «Должно быть, тебе тяжело внезапно столкнуться с собой на двадцать лет старше».

Девушка посмотрела на него и покачала головой.

«Это странно, — сказала она, — и мне, наверное, стоило бы запаниковать. Но я понимаю, что она — это не я и что из-за изменения временной линии я никогда не стану ею. Такое чувство, будто у меня внезапно появилась старшая сестра, о существовании которой я не знала».

«Думаю, это хорошо описывает ситуацию», — согласился её отец, глядя на Дерека. «Ты тоже пришёл из её будущего — или, по крайней мере, из похожего будущего. И ты её муж, верно? А значит, ты мой зять».

Дерек потёр подбородок.

«Думаю, вы правы», — подтвердил он. «Я и представить себе не мог, что когда-нибудь у меня появятся родственники со стороны жены. Но за время, проведённое здесь, я понял, что всегда нужно быть готовым к неожиданностям, когда имеешь дело с путешествиями во времени и разными временными линиями. У меня есть младший брат Кайл, который теперь существует здесь в двух экземплярах — один на самом деле старше меня, а другой ещё ребёнок. Но мой настоящий младший брат из моей собственной временной линии был убит терминатором. Итак, мой брат одновременно и мёртв, и жив.

«Это полный бред», — прокомментировала Синди, младшая сестра Джесси. Большую часть времени она молчала и казалась очень замкнутой и смущённой.

«Ага», — подтвердил Дерек. «Не говоря уже о том, что у меня есть племянник Джон, который в будущем был моим командиром. Он сын Кайла и никогда не встречался со своим настоящим отцом — только с двумя версиями своего отца, которые существуют здесь, причём одна из них на самом деле младше Джона».

«Встреча с каждым из них была похожа на встречу с кем-то из другого мира, — добавил Джон. — Так что, поверьте мне, мы все понимаем, через что вы сейчас проходите. Но мы также знаем, что вы справитесь».

«В конце концов, — добавила Саванна, — ещё один член семьи — это всегда подарок, а не проклятие. Я имею в виду, посмотрите на меня, я дважды теряла мать до Судного Дня, а теперь я снова с ней, и мы снова вместе — несмотря на то, что восьмилетняя версия меня также существует. Мы все любим друг друга, и я не вижу причин, по которым вы все не могли бы общаться со взрослой Джесси». Ваша дочь права, она как четвёртый ребёнок, о существовании которого вы даже не подозревали.

«Мне тридцать девять, — со смешком ответил Скотт. — Никогда не думал, что у меня когда-нибудь будет дочь, которая всего на четыре года младше меня».

Затем он встал и подошёл к жене и взрослой Джесси, обнимая двух плачущих женщин.

— Что ж, — заметила Элисон, — могло быть и хуже.

__________


Воскресенье, 29 марта 2009 года — 09:03 (по местному времени)

Маккай


«Вы не видели Эмили?» — спросила Сара.

«Нет, с самого завтрака», — ответила Элли, поднимая солнцезащитные очки и отрываясь от шезлонга на кормовой палубе. «А что?»

«О, ничего страшного, я просто хочу убедиться, что...»

«Расслабься, Сара, — сказала Лорен с другого шезлонга. — Нас же не наводнят вражеские терминаторы только потому, что Кэмерон поймала одного прошлой ночью».

«Думаю, Эмили с шеф-поваром», — заявила Джоди, лежавшая на другом шезлонге.

«Что она делает с шеф-поваром?» — нахмурившись, спросила Сара.

«Не знаю… В последнее время они с Кэм часто тусуются с поварами».

— Ладно… спасибо.

Сара повернулась, чтобы уйти, но замешкалась и снова оглянулась.

«И если вы не против, то хотя бы наденьте бикини, пока мы будем стоять на якоре у гавани. Никогда не знаешь, может, в тех высотных домах есть какой-нибудь извращенец с телескопом».

«Мы в солнцезащитных очках, этого будет достаточно», — ответила Элли.

Сара лишь закатила глаза и вернулась в каюту, где кондиционер поддерживал прохладу. Она глубоко вздохнула. Влажная тропическая жара на побережье Квинсленда напомнила ей о джунглях Центральной Америки. По пути на камбуз она прошла через главный салон, где мужчины играли в покер.

«Не проиграй все наши деньги», — крикнула она Чарли, и в её глазах заблестели огоньки.

«Не волнуйся, детка, — ответил Чарли и положил на стол горсть жёлтых кубиков Lego. — Мы расплачиваемся пластиковыми деньгами, и сейчас у меня удачный период».

Сара рассмеялась и направилась в сторону камбуза. Разумеется, там она увидела Эмили, которая разговаривала с Адрианом Феррарой, шеф-поваром трёхзвёздочного ресторана в Сан-Франциско, который был вынужден временно закрыться на ремонт зимой. Он взял с собой в поездку всю свою команду поваров, щедро оплаченную Айзеком Сирко.

«А как насчёт этого?» — спросил Феррара у Эмили, протягивая ей ложку с коричневым соусом.

Девушка-киборг взяла его в рот.

«Слишком остро, — сказала она, — может, добавить немного мёда?»

Феррара рассмеялся.

«Удивительно, — сказал он, — как ты это делаешь?»

«Я анализирую ингредиенты и сравниваю их с рецептом, который ты мне дал».

«Чем вы там занимаетесь?» — спросила Сара.

— Ах, мисс Диксон, — весело сказал Феррара, — у Эмили талант стать одним из лучших поваров, которых я когда-либо встречал.

— Что?

«Мы с Кэмерон брали уроки кулинарии у Адриана и его команды», — объяснила Эмили.

«Что?!»

«В последние несколько недель нам было нечем заняться, и мы много времени проводили в море. В корабельной библиотеке нет ничего, чего бы мы уже не знали, и нам не хотелось постоянно смотреть фильмы с ребятами. Поэтому мы с Кэм вспомнили о кулинарном клубе, который мы организовали дома, но так и не запустили».

«Готовка? Серьёзно?»

«У них врождённый талант, — подтвердил Феррара. — Это действительно удивительно. Как будто у них есть шестое чувство, которое подсказывает, что нужно сделать, чтобы блюдо было идеальным».

«Мы проводим глубокий химический анализ с помощью наших внутренних датчиков, — объяснила Эмили. — Знаешь, с тех пор как Будущая Элисон улучшила нас, наши чувства значительно обострились, и оказалось, что мы теперь умеем готовить».

«И что?» — спросила Сара с ухмылкой, ведь она и сама была не лучшим кулинаром. «Вы, два терминатора, планируете открыть ресторан, когда мы вернёмся домой?»

— Вообще-то... — сказала Эмили и облизнула ложку. — Мы с Кэм говорили об этом.

«Ты это серьёзно?»

«Конечно. Давай посмотрим правде в глаза: чтобы сделать академическую карьеру, нам сначала нужно поступить в университет. Нам придётся общаться с тысячами молодых людей. Это не для нас, в конце концов, мы будем выделяться, и неважно, из-за наших выдающихся достижений или из-за того, что мы не ходим на вечеринки, потому что нам всё ещё нужно защищать Джона».

«А открытие ресторана точно не привлечёт никакого внимания», — самодовольно ответила Сара.

«О, это привлечёт внимание, — признала Эмили, — но никто в здравом уме не заподозрит, что две девушки-киборги управляют рестораном высокой кухни в Лос-Анджелесе. Кроме того, сфера высокой кухни не так уж широко распространена. Аудитория ограничена».

Сара глубоко вздохнула.

«А что насчёт Элисон? Присоединится ли она к вашему предприятию?»

«Нет, к сожалению, тело Элисон TOL-900, похоже, не обладает достаточной чувствительностью, чтобы стать шеф-поваром. В конце концов, она питается электроникой, чтобы восстановить силы. Кроме того, ей не очень нравится готовить. Думаю, наши интересы немного разошлись».

Сара закатила глаза и покачала головой.

«Что ж тогда… Полагаю, для тебя это не самый худший выбор профессии. Удачи».

«Спасибо, мама».

«Но пока ты работаешь над тем, чтобы стать следующим Гордоном Рамзи, пожалуйста, не забывай, что ты здесь для того, чтобы защитить нас, если случится что-то непредвиденное».

«Всё в порядке. Мы бросили якорь почти в ста метрах от берега. Кибернетическому злоумышленнику пришлось бы либо приплыть на лодке, либо пройти по дну океана, а затем взобраться по якорной цепи. Это вызвало бы вибрацию, которую я бы заметила».

«А если это люди-злоумышленники?»

«Тогда они приплывут на лодке, и их заметят задолго до того, как они причалят».

«И всё же… мне было бы спокойнее, если бы ты была с нами, где ты могла бы выглянуть наружу и осмотреть окрестности».

«Поняла. Однако я обещала Адриану помочь с приготовлением обеда, так что я присоединюсь к вам позже. Тебя это устраивает?»

Сара кивнула и вышла из камбуза.

"Сначала Лего, теперь кулинария", - пробормотала она себе под нос. "Какое у них следующее хобби? Керамика?"

___________


Воскресенье, 29 марта 2009 года — 12:23 (по местному времени)

Ферма Флорес, Сарина


После того как члены команды Коннора ввели в курс дела всю семью Флорес, воцарилась мрачная тишина. Помимо судьбы Джесси, обсуждалась история Джона и Сары, а также события и изменения, произошедшие с момента их прибытия в сентябре 2007 года. На встречные вопросы и пространные объяснения ушло больше двух часов.

«Но Джек Фрателли должен понимать, что даже если он добьётся успеха, это ничего не изменит, — сказала Шэрон Флорес. — Обстоятельства кардинально изменились. Всё, чего он добьётся, — это миллионы акров земли. И что дальше?»

«Он, наверное, прекрасно это понимает, — ответила взрослая Джесси, которая после первой встречи с её семьёй почувствовала себя в большей безопасности, — но особенность Тройных Восьмёрок в том, что они могут быть довольно упрямыми. Я думаю, он попытается выполнить свою миссию в меру своих возможностей, а затем будет искать что-то ещё, что придаст смысл его существованию. В моей временной линии он баллотировался на пост мэра».

— Мэр!? — воскликнул Скотт. — Кто его выберет? Все его ненавидят!

«У него в кармане несколько высокопоставленных чиновников, а остальные его боятся. Терминаторы очень эффективны и не остановятся ни перед чем, чтобы достичь поставленной цели».

«Мы видели это на примере других киборгов его модели, — добавил Джон. — Даже если они знают, что их миссия устарела и больше не имеет смысла, они не могут просто взять и отказаться от своей программы».

«Вот почему так важно продолжать защищать Джона, — объяснила Кэмерон. — Все киборги, которые существуют сегодня, знают, что Скайнет никогда не будет создан. Они знают, что убийство Джона Коннора ничего не даст».

«Но они всё равно попытаются его убить, несмотря ни на что, — добавила Элисон, — потому что это, так сказать, их неизменная миссия, которая по важности превосходит всё остальное».

«Вот почему мы должны скрываться, — продолжила Саванна, — оставаться анонимными, выдавать себя за других. Пока Джон молод, они не узнают его в лицо. Но однажды, когда он повзрослеет, всё изменится».

— Итак... — начал Скотт, — если бы Джек Фрателли знал, кто такой Джон...

«Он бы сразу попытался его убить», — закончила Саванна.

«Если только он не из альтернативного будущего, где Джон Коннор не был лидером человеческого Сопротивления, — сказала Элисон. — Но пока мы знаем только об одной временной линии, где Джон был убит до Судного Дня».

«Если мы не знаем другого, то должны исходить из того, что Джек Фрателли из моего будущего», — добавила Джесси.

— Или из моего будущего, — заявил Дерек. — Джесси переместилась во времени после меня, из немного другого будущего, которое возникло из-за изменений, произошедших здесь после моего прибытия.

«Всё это так запутанно», — прокомментировала подросток Джесси.

— Так и есть, — согласилась Кэмерон. — И поскольку всё так запутанно и мы не знаем, сколько киборгов здесь — сейчас, в настоящем, — и учитывая приказ убить Джона, мы всегда должны быть начеку, вероятно, ещё много десятилетий.

«Хватит обо мне, — сказал Джон. — Я хорошо защищён. А вы нет. Вот почему мы здесь — чтобы помочь вам как семье, чтобы вы могли сохранить свою ферму и жить дальше, избежав той участи, о которой мы вам говорили».

«Что вы собираетесь делать?» — спросил Скотт. «Вы не можете просто так взять и убить его, это вызовет большой переполох и множество вопросов».

«Если бы он был человеком, мы могли бы обставить всё так, будто он покончил с собой после того, как мы разорили его финансово, — ответила Элисон. — Таков был наш первоначальный план. Через одного нашего друга мы контролируем киберпространство и имеем доступ почти ко всем компьютерным системам в мире. Нам было бы очень легко довести его до финансового краха».

«Но поскольку он Тройная Восьмёрка, — продолжила Кэмерон, — вариант с самоубийством отпадает. Вместо этого нам нужно либо полностью уничтожить его тело, либо каким-то образом забрать его с собой в Лос-Анджелес. В любом случае Фрателли и Бейкер не могут здесь оставаться».

«У нас есть средства для этого, — добавила Элисон, — но Джон настаивает на том, чтобы мы использовали их как можно реже. Мы определённо хотим оставаться в тени и не создавать впечатления, что мы занимаемся чем-то другим, кроме длительного роскошного кругосветного круиза. Одно лишь присутствие Восходящей Звезды в порту уже привлекает внимание местных властей и многих заинтересованных лиц».

«А вы не можете просто перепрограммировать его?» — спросил Тимми. «Как вы сказали, что сделали это с Найджелом Бейкером?»

«Чип Найджела Бейкера относится к ранней модели, — объяснил Кэмерон, — T-600, которая намного уступает нашим с Джеком Фрателли. Но даже если нам каким-то образом удастся перепрограммировать чип Фрателли, останется нерешённой проблема его свободного перемещения по Австралии — за пределами юрисдикции Соединённых Штатов».

«Мы не можем этого допустить, — добавил Джон. — Мы не можем просто уйти, зная, что в конце концов его разоблачат. Потому что, что бы они ни делали, рано или поздно в них распознают киборгов. Вот почему в Америке есть СБРК, чтобы решать такие проблемы». Австралия совершенно не готова, а другие державы, которые также заинтересованы в искусственном интеллекте, могут захотеть присвоить себе Фрателли, как только узнают о его существовании.

«И теперь мы, семья Флорес, оказались в центре этой неразберихи», — подытожил Скотт.

«Вы на пути к тому, чтобы завершить миссию Фрателли, пап, — подтвердила повзрослевшая Джесси. — Я тоже поняла это только вчера. Я всегда считала, что смерть Тимми была несчастным случаем. Теперь мы знаем, что это не так».

Все посмотрели на внезапно побледневшего мальчика.

«Прости меня, — внезапно сказала потрясённая Джесси-подросток. — Я должна была искать тебя прошлой ночью, пока не нашла бы. Ты мог погибнуть».

"Все в порядке", - быстро сказал Дерек. "Никто не пострадал. Кэмерон позаботилась о нападавшем".

«Всё будет хорошо, — добавила Джесси, — по крайней мере, в этот раз. Я не допущу, чтобы с вами снова случилось что-то подобное. Вот почему я здесь. Вот почему мы здесь».

Наступила тишина, во время которой вся семья Флорес, очевидно, снова осознала, через что пришлось пройти взрослой Джесси за последние 20 лет её жизни. Это сразу же вызвало у всех подавленное настроение.

Затем Элисон вдруг наклонила голову. Кэмерон заметил это и нахмурился.

«Что-то случилось, сестрёнка?»

«У вас на ферме есть работники?» — спросила Элисон у семьи Флорес.

«Конечно, — ответил Скотт, — но удерживать их на работе становится всё труднее и труднее. Фрателли предлагает им гораздо более высокую зарплату».

— А сегодня они работают?

«В воскресенье? Конечно, нет. А что?»

«Значит, у нас незваные гости. Десять человек рассредоточились вокруг дома, прячась за растениями и крупными предметами».

Шэрон Флорес ахнула.

«Незваные гости?» — ответил Скотт и потянулся за дробовиком, но тут же вспомнил, что он бесполезен.

«Сохраняйте спокойствие и держитесь подальше от окон», — сказал Джон. «Элисон, не могла бы ты присмотреть за ними?»

— Конечно, — ответила она и посмотрела на семью Флорес. — Мне нужно воспользоваться вашей уборной.

— Э-э... да, конечно, — ответил Скотт. — Пройди по коридору, затем вторая дверь справа.

Быстро развернувшись, Элисон скрылась в коридоре, а затем в уборной.

«Я не знала, что им нужно в туалет», — прокомментировала Шэрон.

«Не нужно», — ответила Саванна. «Она вылезет из дома через окно, чтобы её не заметили. Окно в ванной скрыто за густыми кустами, и снаружи его не видно. Мы изучили территорию, прежде чем приехать сюда».

«Что она собирается делать?» — спросил Тимми.

«С Элисон никогда не знаешь наверняка», — ответила взрослая Джесси. «Но, надеюсь, мы просто их уничтожим».

«Там всего десять человек, — сказал Дерек, — это не займёт больше минуты».

Через семьдесят пять секунд входная дверь открылась, и Элисон втащила в гостиную мужчину в камуфляжной одежде, держа его за шею вытянутой рукой. Он был в сознании и пытался вырваться из её железной хватки. Его лицо было скрыто балаклавой.

«Смотрите, что я нашла в кустах», — невозмутимо сказала она и швырнула мужчину в кресло, а затем сорвала с его головы балаклаву.

Он ахнул и закашлялся, а затем огляделся. Мужчине было около тридцати пяти лет, у него были коротко стриженные светлые волосы и хорошо заметный шрам под левым глазом. Увидев Джона, он нахмурился.

— Коннор? — недоумённо переспросил он.

— Беделл? — спросил Дерек, прежде чем Джон успел ответить. — Какого чёрта ты здесь делаешь?

— Я мог бы задать тебе тот же вопрос, Риз.

— Ого, подожди, подожди, подожди, — сказал Джон, — ты Мартин Беделл. Из будущего?

— Да. А ты ведь молодой Джон Коннор, верно? По крайней мере, я так думаю, мы ещё не встречались.

— Что? — спросил Джон. — Мы познакомились в Президио-Альто, помнишь? Мы с Дереком спасли тебя от Тройной Восьмёрки.

— Что? Нет. Я бы это запомнил.

Дерек откашлялся.

«Эм, Джон? Если он пришёл из будущего, то тот инцидент в Пресидио-Альто с ним никогда не происходил».

— Верно, — сказал Джон. — Из-за таких вещей легко запутаться.

Беделл посмотрел на Саванну.

«Ты тоже консервная банка? Третья в этом трио?»

— Я человек, — холодно ответила Саванна. — А Кэмерон и Элисон — не жестяные банки. Я бы на твоём месте была осторожнее с выражениями. Я понятия не имею, из какого будущего ты прибыл, но с прошлого года здесь многое изменилось.

«Да, мы тоже смотрим телевизор, знаете ли… но мы также знаем, что СМИ не всегда можно доверять».

«Значит, вы, ребята, знаете этого человека?» — спросил Скотт Флорес.

Дерек кивнул.

«Старший лейтенант Мартин Беделл. Мы вместе сражались против Скайнет. Пока он не погиб, взрывая ОУ-танк».

«Что ты имеешь в виду?» — спросил Беделл. «Я взорвал несколько ОУ-танков и выжил. Это ты внезапно исчез, и мы узнали, куда ты отправился, только когда отправились в прошлое по приказу Коннора».

«Наверное, он из моей временной линии», — вмешалась взрослая Джесси. «Это объясняет несоответствие. Лейтенант Беделл был одним из тех, кто доставил нас в штаб после того, как нас спасли в Тихом океане. Это снова как с Чарльзом Фишером. Знаешь, когда я его поймала, ты его не узнал».

— Чарльз Фишер здесь? — спросил Беделл. — Вы убили этого ублюдка?

«Да, так и было», — ответил Дерек.

«Хорошо».

«Что ж, теперь, когда всё прояснилось, — сказал Джон, — может, поделимся друг с другом информацией?»

Мартин Беделл посмотрел на Элисон.

— Верно. Давай начнём с того, что ты сделала с моими людьми. Ты их убила?

«Нет, я только усыпила их. Они проснутся через пару часов, если я их не разбужу».

Беделл с облегчением вздохнул.

— Как я уже сказала, — заметила Саванна, — многое произошло. Кэм и Элисон больше не те машины для убийств, которых ты знаешь по будущему. Иначе ты бы здесь не сидел.

«Мы слышали и видели новости, но, честно говоря, отказывались в это верить. Терминаторы оживают, у них появляется личность? Дайте мне передохнуть. Хотя надо отдать вам должное, вы хорошо разбираетесь в связях с общественностью».

"Это все правда", - заверил Дерек. "Ты меня знаешь, Беделл. Раньше я ненавидел металл. Я бы не говорил этого, если бы это не было правдой".

«То же самое было и со мной, — добавила взрослая Джесси. — Мне пришлось пройти через многое. Пожалуйста, не совершай ту же ошибку».

«Какова ваша миссия здесь?» — спросил Джон. «Почему вас отправили в Австралию?»

«После того как Риз и его команда ушли, Коннор получил информацию о том, что Скайнет отправил пару терминаторов в прошлое, чтобы не дать Австралии стать базой снабжения для Сопротивления. Ходили слухи, что у него был доступ к инсайдеру, работавшему в тесном контакте со Скайнет. Но он держал всё в секрете и больше ни с кем не разговаривал, только с ней».

Он указал на Кэмерон.

«У Джона были на то свои причины», — холодно ответила она. «Личные причины».

«В любом случае, — продолжил Беделл, — мы прибыли сюда в августе прошлого года и первое, что мы узнали, — это то, что она и ещё две девушки-киборги внезапно стали знаменитостями, что Судный День был предотвращён и что весь мир узнал о Скайнет, войне и существовании терминаторов. Мы поняли, что история изменилась и что мы отрезаны от нашей изначальной временной линии».

Дерек посмотрел на Джона.

«Должно быть, это произошло незадолго до начала временной петли».

Джон кивнул.

«Да, в этом есть смысл».

«Что за временная петля?» — спросил Беделл.

«Это долгая история, — ответил Джон. — Чем вы всё это время занимались? С августа прошлого года прошло больше полугода. Когда мы прибыли сюда, казалось, что всё идёт своим чередом».

«Австралия огромная, если ты не заметил», — немного кисло ответил Беделл. «К сожалению, источник Коннора не смог назвать ни место, ни другие подробности, поэтому нам пришлось искать наших терминаторов по старинке. Нам потребовалось больше пяти месяцев, чтобы наконец найти Джека Фрателли, Т-888, и Найджела Бейкера, его прихвостня Т-800». Мы быстро выяснили, что семья Флорес связана с коммандером Флорес. Поэтому с тех пор мы очень осторожны и наблюдаем за фермой. Вчера вечером мои люди доложили, что, цитирую, «сучка-киборг Коннора» объявилась. Без обид.

«Без обид, — ответила Кэмерон. — Будущий Джон знал о слухах, касающихся нас с ним, и, честно говоря, это его забавляло».

«Мои люди сообщили, что Кэмерон вернулась, — продолжил Беделл, — с деактивированным Найджелом Бейкером на плече. Но сегодня утром Бейкер появился в доме Фрателли как ни в чём не бывало и приступил к своим обычным рабочим обязанностям».

Члены команды Коннора переглянулись.

«Хорошо, — сказала Элисон, — значит, перепрограммирование Эмили прошло успешно».

«Кто такая Эмили?» — спросил Беделл.

«Третья из девушек-киборгов», — ответила взросая Джесси. «Значит, вы не знали о плане Фрателли убить Тимми?»

"Что? Нет. Когда?..

«Найджел Бейкер пытался убить Тимми прошлой ночью, — сообщила Кэмерон. — Я вырубила его прежде, чем он успел это сделать».

Беделл оглядел Кэмерон с ног до головы.

— Ты? — спросил он. — Но он же здоровенный Т-800, а ты всего лишь...

«Это не имеет значения», — ответил Джон, явно не желая вдаваться в подробности о своих женах-киборгах. «И просто для справки: у Бейкера тело Т-800, но чип Т-600. Его было легко перепрограммировать. Теперь Найджел Бейкер работает на нас».

— Прежде чем мы продолжим, — сказал Дерек и посмотрел на Элисон, — я предлагаю тебе привести сюда людей Беделла и разбудить их. Так нам не придётся рассказывать всё дважды.

«Да, хорошая идея», — согласился Джон. «Элисон, не могла бы ты...?»

«Конечно, Джон», — ответила она с улыбкой и посмотрела на Кэмерон. «Сестрёнка, поможешь мне донести?»

— Конечно.

Две девушки-киборги вышли из дома. Беделл подождал, пока они скроются из виду, затем наклонился к Джону и прошептал:

«Ты действительно им доверяешь?» — спросил он.

— Свою жизнь, — холодно ответил Джон.

Беделл посмотрел на Риза и взрослую Джесси.

«Сначала я им не доверял, — сказал Дерек. — Но теперь доверяю жизнь, как и Джон».

«То же самое можно сказать и обо мне, — добавила Джесси. — Без них мы бы не добились того, что имеем, не говоря уже о том, что нас бы вообще здесь не было».

Беделл недоверчиво покачал головой, явно не в силах принять услышанное. Затем он не смог удержаться и уставился на округлившийся живот Джесси.

«Последнее, что я слышал, — осторожно сказал он, — это то, что у тебя случился выкидыш».

«Так и было», — ответила Джесси. «Думаю, во второй раз мне повезёт больше».

«На случай, если тебе интересно, она носит моего ребёнка», — добавил Дерек, показав своё обручальное кольцо.

Беделл присвистнул.

«Вы женаты?»

«Ага. И это не единственное, что тебя шокирует, поверь мне. Например, Джон…»

"У нас будет время обсудить это позже", - прервал его Джон. "Давай не будем сейчас увлекаться слишком большим количеством деталей".

«Думаю, какое-то время мы реально были вне информации, — признал Беделл. — Может, нам стоило попытаться связаться с вами. Я имею в виду, мы знали, что в Лос-Анджелесе есть команда, и знали, что тебя и твоих людей отправили обратно до нас».

«Да, вы могли бы это сделать, — заявил Джон. — Теперь вам придётся наверстывать упущенное, и, честно говоря, у нас не так много времени. Мы снова отплываем во вторник».

Дверь снова открылась, и Кэмерон с Элисон внесли в гостиную первых четверых бойцов сопротивления, находившихся без сознания, и аккуратно уложили их на пол, прислонив спиной к стене. Затем они снова вышли из дома, чтобы принести остальных.

"Вы не могли бы одеться более броско", - заметил Дерек, глядя на них. "Камуфляжная форма и балаклавы в такую жару, вы серьезно?"

«Расслабься, Риз, большую часть времени мы носим обычную одежду. Мы надеваем это только тогда, когда следим за объектом или — как сегодня — планируем захватить людей и допросить их».

«Хороший план», — заметила Джесси с ухмылкой. «Он почти сработал».

«Что это за модель?» — спросил Беделл. «Я имею в виду Элисон. Она новая? Она двигалась быстрее, чем всё, с чем я сталкивался раньше. Я не видел и не слышал, как она подошла. Мои люди внезапно упали, а потом я почувствовал её руку на своём горле».

«Это тоже долгая история», — ответил Джон.

— Точно.

Элисон и Кэмерон принесли ещё пятерых бойцов сопротивления и посадили их рядом с товарищами.

«Как ты собираешься…» — начал Беделл, но девять мужчин уже зашевелились. «…разбудить их?»

Элисон повернулась к нему.

«Вот так», — сказала она с улыбкой.

Беделл заметил, что после того, как его люди полностью пришли в себя, они вели себя на удивление послушно. Они слегка растерянно оглядывались по сторонам, но не вели себя иррационально или агрессивно, что показалось ему странным.

«Я позаботилась о том, чтобы они не запаниковали», — ответила Элисон на невысказанный вопрос. «Не волнуйся, это не повлияет на них навсегда».

Теперь, когда Беделл немного успокоился, он заметил, что по какой-то причине ему начала нравиться эта Элисон, но он не мог понять почему, кроме очевидной причины: она была невероятно красива, и он чувствовал влечение к ней, хотя и знал, что она киборг. Он не мог отвести от неё глаз.

«Похоже, на него это тоже действует», — с ухмылкой заметила Джесси, обратив внимание на его внезапную сосредоточенность и остекленевший взгляд.

— Что?.. — слегка растерянно спросил Беделл, встряхнув головой, чтобы прийти в себя.

— Феромоны, — объяснил Дерек. — Элисон — это TOL-900, она была создана Скайнет как химическое и биологическое оружие в другой временной линии. Она оказывает такое воздействие на всех людей. Не волнуйся, приятель, через некоторое время это пройдёт.

«Чёрт возьми. С тысячей таких, как она, мы бы проиграли войну».

«Да, так и было, — сказала Саванна. — Её тело из моей временной линии. Скайнет победил».

— Что?

«Это сложно», — заявила Элисон.

«Да, что тут ещё нового?»

«Лейтенант?» — спросил один из проснувшихся людей. «Что здесь происходит? Что мы здесь делаем и как сюда попали?»

Джон вздохнул.

«Что ж, думаю, нам придётся начать всё сначала. И я предлагаю с этого момента работать вместе».

___________


Воскресенье, 29 марта 2009 года — 13:18 (по местному времени)

Маккай


Зазвонил мобильный Сары. Она поспешно ответила на звонок.

«Джон? … Давно пора, мы уже начали волноваться … Да, да, я знаю … Что? Кто? … Из будущего Джесси? … Отлично, как будто всё могло быть ещё сложнее … Что? Здесь, на борту? … Да, у нас есть необходимое оборудование, но … Хорошо, хорошо, я сообщу остальным ... Что?» … Да, да, я прослежу, чтобы все были одеты подобающим образом … Я тоже тебя люблю, Джон. До встречи.

«В чём дело?» — спросила Эмили, стоя рядом с Сарой, как и все остальные, кто был свидетелем телефонного разговора. «Когда они вернутся?»

«Примерно через час. И они приведут гостей на ужин. Справятся ли повара с ещё шестью голодными ртами?»

— Думаю, да, если мы с Кэм поможем.

— Шесть? — переспросила Элли. — Но разве в семье Джесси не пять человек?

Сара вздохнула.

«Они встретили друзей из будущего Дерека и Джесси. Бойцов Сопротивления. Судя по всему, мы не единственные, кто следит за Джеком Фрателли и его махинациями. Их лидер будет сопровождать Джона и остальных. Сколько сейчас времени в Лос-Анджелесе?»

«В 20:21, суббота», — ответила Эмили.

Сара кивнула и набрала другой номер на своём мобильном телефоне.

«Кому ты звонишь?» — спросила Сидни.

«Кэтрин. Нам нужно подготовить видеоконференцию к сегодняшнему вечеру. Судя по всему, Джон хочет провести всё в таком формате».

____________


Сказать, что все были впечатлены Восходящей Звездой, — значит не сказать ничего. И семья Флорес, и Мартин Беделл — теперь уже в гражданской одежде — были поражены 140-метровой яхтой и её роскошным интерьером, по сравнению с которым любой пятизвёздочный отель казался молодёжным хостелом.

До ужина все успели познакомиться и поделиться историями, которые привели их всех в это место. Заранее Джон, Эйс, Саванна и Элли решили не упоминать о своём статусе отношений в присутствии Беделла и семьи Флорес — в конце концов, им и так было что обдумать.

Однако главной достопримечательностью для семьи Флорес была малышка Сидни, которую Лорен вынесла наружу. И снова было доказано, что ничто так не растопляет лёд, как лепечущий младенец. Особенно много времени с Лорен и малышкой проводили Джесси-подросток и Синди, её младшая сестра, в то время как Тимми больше интересовался яхтой.

Ужин проходил на открытой террасе, и гости были ещё больше впечатлены поданными блюдами и совершенно потрясены, узнав, что Кэмерон и Эмили помогали готовить.

«Я не знаю, что сказать, Коннор, — сказал Беделл за десертом. — Понятия не имею, как вы, ребята, со всем этим справились, но, признаюсь, я бы смирился с такой жизнью».

«Ну, это не наша яхта, — ответил Джон. — Это было бы нам не по карману. Она принадлежит мужу моей очень близкой подруги, миллиардеру».

«Не то чтобы у нас самих дела шли плохо», — заявила Сара.

— Да?

«Спасибо моему взрослому двойнику, — добавил Джон. — Я уже говорил тебе, что он отправился в прошлое, чтобы помочь нам предотвратить Судный День. Но я ещё не сказал тебе, что он использовал свои знания о будущем, чтобы с 1990-х годов сколотить довольно внушительное состояние, покупая и продавая акции в нужное время на фондовом рынке. Это состояние я унаследовал и теперь делю его с друзьями и семьёй».

Беделл кивнул.

«Да, Коннор дал нам список с финансовыми рекомендациями, прежде чем отправить нас обратно. Мы использовали похожую стратегию для получения денег, но не в таких масштабах — и мы определённо старались не привлекать к себе внимания».

«Мы придерживались той же стратегии, когда я прибыл сюда со своей командой, — сказал Дерек. — Мы обустроили конспиративную квартиру в ветхом многоквартирном доме и использовали наши знания о будущем, чтобы раздобыть деньги и бриллианты».

— Кстати говоря, — вмешался Беделл, — где остальная часть твоей команды? Кто там был? Тиммс, Самнер и Сейлз, верно?

— Верно, — подтвердил Дерек, поджав губы и отложив десертную ложку. — Они мертвы. Их убила Тройная Восьмёрка, которую Сэйлз по глупости натравил на нас. Я едва выжил, спасибо Джону, Саре, Чарли... и Кэмерон.

«О, прости, чувак, это отстой».

Внезапно настроение стало довольно мрачным, и некоторое время никто не произносил ни слова.

«Ты останешься в Австралии после того, как выполнишь свою миссию?» — спросила Лорен, чтобы нарушить молчание.

«Мои люди справятся, — ответил Беделл. — Их выбрали, потому что они австралийцы и знают страну. Я единственный американец. Скорее всего, после этого я вернусь в США».

«Мы будем рады видеть тебя в любое время, — сказала Сара. — Дерек много рассказывал нам о тебе».

Беделл усмехнулся.

«Я всего лишь солдат, и всю свою жизнь им был. Понятия не имею, как мне приспособиться к гражданской жизни».

"Мы все это проходили", - с улыбкой сказала взрослая Джесси. "Я уверена, ты справишься. А если нет, ты всегда можешь приехать и поработать на нашем ранчо.

«У вас есть ранчо?»

— Да, — подтвердил Дерек, — за пределами Техачапи. Переедем туда, как только вернёмся домой.

"Дереку пришла в голову безумная идея стать скотоводом", - добавил Джон с усмешкой. "Посмотрим, чем это обернется".

Беделл громко рассмеялся.

«Дерек Риз — фермер? Я должен это увидеть».

«Все мы», — заявила Сара, и все рассмеялись

И вот так просто настроение снова улучшилось.

"Уже почти девять часов", - затем указала Эмили. "Видеоконференция была назначена на 9:30, верно?"

«Верно», — подтвердила Сара. «В Лос-Анджелесе будет 4:30 утра, но это не помешает Кэтрин, Джону Генри или Зои».

«Зои всё ещё в Лос-Анджелесе?» — спросила Сидни.

«Том всё ещё в больнице, — ответил Чарли. — Его выпишут на следующей неделе».

— А, точно. Я чуть не забыл про Тома.

«Кэтрин тоже вернулась домой», — прокомментировала Сара.

«Где она была?» — спросил Джон.

«Судя по всему, ВВС хотят купить систему наведения, разработанную Zeira Corp для беспилотных летательных аппаратов. Она отправилась в Уайт-Сэндс, чтобы понаблюдать за первым испытанием оружия».

«Система наведения для дронов?» — нахмурившись, спросила Джесси.

«Вероятно, это упрощённая версия того, что Скайнет использует в своих ОУ», — ответил Джон. «Я говорил об этом с Алистером перед тем, как мы отправились в путь. Предполагается, что она будет щадить невинных, лучше определяя свои цели».

«Я лишь надеюсь, что она не внедряет технологии Скайнет в ВВС через чёрный ход», — сказал Дерек.

«Не волнуйся, она этого не сделает. Она просто хочет сделать уже существующие дроны более надёжными и точными, чтобы минимизировать сопутствующий ущерб».

«Кэтрин — это та самая Кэтрин Уивер, о которой вы мне рассказывали?» — спросил Беделл.

— Именно.

«В любом случае, — сказала Сара, — думаю, нам стоит зайти внутрь и устроиться поудобнее».

«У вас есть гостевая комната или что-то подобное для детей?» — спросила Шэрон Флорес. «Им уже давно пора спать.

«Мам!» — возмутилась Джесси-подросток.

«Ты знаешь правила, — ответила мать. — Завтра обычный учебный день, и тебе нужно рано встать».

«У нас есть один свободный люкс, — сказала Сара. — Он рассчитан на четверых, но мы можем положить туда дополнительный матрас на одну ночь. То есть если вы решите переночевать на борту».

«Мы ни за что не вернёмся домой сегодня вечером, — заверил Скотт Флорес, — пока моя семья в опасности».

Детей уложили спать в бывшей комнате Саванны и Элли, которая пустовала с тех пор, как они окончательно переехали к Джону и Эйс. Затем все собрались перед огромными мониторами в большом салоне.

Кэмерон включила их, пока Эмили устанавливала соединение. Через несколько секунд на них смотрели лица Джона Генри, Кэтрин и Зои.

«Добрый вечер всем» — сказала Кэтрин с улыбкой.

«И вам доброе утро», — ответил Джон, тоже улыбаясь.

«Думаю, стоит представиться», — заявила Сара. «Кэтрин, Зои, Джон Генри, познакомьтесь с родителями Джесси, Скоттом и Шэрон, и Мартином Беделлом, он…»

— Лейтенант Сопротивления людей, — закончила Зои. — Да, мы уже встречались.

«Встречались?» — недоумённо спросил Мартин.

«Ну, возможно, в другом будущем, — заметил Джон. «Их сейчас так много, что все в какой-то момент со всеми познакомились».

— Справедливо, Джон, — признала Зои.

Мартин Беделл похлопал Джона по плечу и что-то прошептал ему на ухо.

«Если вы нас извините, — сказал Джон, — Мартин хочет кое-что сказать мне наедине. Мы сейчас вернёмся. А вы пока представьтесь друг другу».

«Без проблем, Джон» — ответила Кэтрин.

Они встали и вышли из большого салона. Сара хмуро посмотрела им вслед.

«Как там Том?» — спросила Саванна.

«Ворчун…» — ответила Зои. «Он реально действует на нервы медсестрам».

«Когда его выпишут?»

«Послезавтра.

«И вы переедете в наш старый дом в Бербанке, верно?» — спросила Элисон.

«Да. Квартира Тома больше не безопасна. Мы узнали, что за ней следят, вероятно, члены той антикиборгской группировки, так называемой «Лиги правды».

«Друзья Дженнифер и Мелиссы Паркер?» — спросила Сара.

«Вероятно. Мы провели небольшое расследование. Похоже, что наш старый друг Бенджамин Бриджер каким-то образом приложил к этому руку.

— Да? — спросила Саванна. — Значит, вы идёте по его следу?

«Не совсем. У нас была зацепка в виде пластического хирурга из Флориды, который недавно попал в смертельную... аварию. Но след ни к чему не привел».

«Вы думаете, что Бриджер сделал пластическую операцию и убил хирурга?»

«Это возможно.

«Как же тогда вы вышли на связь с Паркерами?» — спросил Дерек.

«Во время обыска в доме Мелиссы Паркер мы получили улики, свидетельствующие об этом. К сожалению, обе они по-прежнему недоступны для допроса. Как будто кто-то намеренно свел их с ума. Если бы Элисон не была с вами, ребята, я бы заподозрил ее».

«Ты ведь понимаешь, что сейчас существует не одна Элисон, да?» — спросила Кэтрин. «Другая Элисон гораздо более продвинутая, чем наша, и мы понятия не имеем, что она задумала...»

«Я знаю. Но зачем Будущей Элисон устранять двух свидетелей, которые могли бы нам помочь? Я имею в виду, она ведь всё ещё на нашей стороне, верно?»

«Определённо, — заявила Кэмерон. — Мы точно знаем, что Будущая Элисон — одна из нас. Если она несёт ответственность за состояние женщин Паркер, то, должно быть, на то есть веская причина».

____________


«Хорошо, в чём дело?» — спросил Джон, стоя на солнечной палубе. «Что такого срочного и конфиденциального, что мы не можем обсудить это с остальными членами команды?»

Мартин Беделл посмотрел на него.

«Та цыпочка на экране, брюнетка...»

«Зои Крюгер?»

— Да.

— Вы говорите, она глава СБРК?

— Ну и что с того?

«Она не та, за кого себя выдаёт».

Джон нахмурился.

— Что ты имеешь в виду?

«Я знаю её из будущего. Она одна из приспешников Скайнет. Инфильтратор».

Джон посмотрел на него.

«Да. Мы знаем».

— Что ты имеешь в виду, говоря «знаем»?

«Она никогда не скрывала от нас своего прошлого».

«Джон, в лучшем случае она может оказаться Серой, а в худшем — консервной банкой».

«Мы знаем, что она киборг».

«Что?!»

«И, пожалуйста, не называй их так, это унизительно».

— Ради всего святого, Коннор!

«Можешь звать меня Джон. Зои — ТОК-700, та же модель, что и у Кэмерон и Эмили. Она здесь уже несколько десятилетий. Она давно обрела самосознание и работала на ЦРУ и против Скайнет, прежде чем возглавила СБРК. На самом деле она внедрилась в Теневой Совет и помогла раскрыть их махинации».

«Ты хочешь сказать, что глава чёртова СБРК, агентства, созданного для борьбы с киборгами, на самом деле один из них?!»

— Да.

«Знает ли об этом президент?»

«Конечно, и Соня Хокинс, его советник по национальной безопасности, тоже. На самом деле какое-то время они были любовниками».

«Хокинс и президент?»

«Нет! Зои и Соня».

Мартин Беделл обхватил голову руками и начал расхаживать взад-вперёд, явно взволнованный тем, что рассказал ему Джон.

«Боже правый, чёрт возьми!»

«Расслабься, Мартин. Зои — моя хорошая подруга. Мы очень близки. Я бы доверил ей свою жизнь. Кстати, то же самое можно сказать и о Кэтрин Уивер. Она мне как тётя».

— Ты хочешь сказать, что она...

«Это Т-1001».

— Что?! — воскликнул он.

«Долгая история. Послушай, Мартин, с тех пор, как ты прибыл, многое произошло. Многое изменилось. Мы создали союз людей и машин. Мы работаем вместе, как одна команда, ради лучшего будущего для всех нас. Зои, Кэтрин и ещё несколько машин, которых мы встретили, обрели сознание и смогли преодолеть заложенные в них программы — при определённых обстоятельствах».

«Ты серьёзно хочешь сказать, что вся эта телевизионная чушь на самом деле правда?»

«Я не знаю, о какой телевизионной чуши ты говоришь, но если ты имеешь в виду, что киборги могут ожить при определённых обстоятельствах, то да. Это правда».

«Будь я проклят. А я то думал, что весь мир сошёл с ума, включая католическую церковь».

«Здесь, в Австралии, вы были отрезаны от информации и разведданных и, вероятно, потребляли только ту информацию, которая соответствовала вашему мировоззрению. Это свойственно людям. Но теперь вам пора начать догонять остальных».

«Ты это серьёзно?»

«Совершенно серьёзно. Кэтрин замужем за человеком, и у них есть приёмная дочь. Зои сейчас встречается с журналистом Томом Новаком. Он тоже наш друг. А я, ну… скажем так, Кэм, Элисон и Эмили для меня больше, чем просто друзья. Иначе мы бы не носили одинаковые ожерелья».

«Боже, ты ведь не серьёзно, правда?»

Джон улыбнулся.

«Ты скоро поймёшь. А пока постарайся избегать уничижительных выражений. Войны больше нет, и мы все на одной стороне. У них есть чувства, и они могут принять это на свой счёт. Пойдём, вернёмся внутрь».

Джон пошёл вперёд, а Беделл нерешительно последовал за ним.

«А, с возвращением, Джон» — поприветствовала их Зои, когда они снова попали в поле зрения камеры. «Мы только что закончили представляться друг другу. И посмотри, кто к нам присоединился».

Справа в кадре появилась светловолосая женщина.

— Тесс! — радостно воскликнул Джон. — Ты уже снова в Лос-Анджелесе?

«Зои попросила меня помочь разобраться с Райли, так как Кэтрин была занята другим.

"Мы убедили ее приемных родителей, а также частного детектива, что она жива и находится под защитой свидетелей", - добавила Зои. "Ну ты знаешь, злобные киборги-убийцы из будущего, которые могут охотиться за ней, бла-бла-бла… Все они подписали соглашения о неразглашении и сейчас находятся под наблюдением. Если они проболтаются хотя бы одним словом, у них будут большие неприятности".

«Жаль, что до этого дошло, но, думаю, это было необходимо. Спасибо вам. Вам обеим».

«Вот для чего нужны друзья. Но не забудь поблагодарить Стива, когда представится возможность. ФБР тоже в деле.

«Я сделаю это, можешь на меня положиться».

«Было забавно снова примерить на себя другую роль, — заявила Тесс». «Это не даёт мне заржаветь, если вы понимаете, о чём я. И пока я была в Лос-Анджелесе, я решила навестить Кэтрин. К сожалению, её не было в городе, но Айзек рассказал мне о происшествии с Томом. Я возвращаюсь домой сегодня вечером, но хотела узнать, как дела у Зои. Я не знала, что у вас запланирована конференция, но рада возможности поздороваться. Кстати, это Мартин Беделл рядом с вами?

Мартин нахмурился.

«Мы знакомы?»

«Скорее всего, нет. Разные временные линии. Но я знаю тебя… или, скорее, знала до того, как тебя убили.

«Боже, неужели меня убили во всех временных линиях, кроме моей собственной?»

«Может быть, я не знаю. Но в моей линии мы сражались вместе, плечом к плечу. И ты никогда не осуждал меня за то, кем я была.

«Ты хочешь сказать, что ты жестянка… то есть машина?»

«Т-Х, к вашим услугам,» — весело поприветствовала его Тесс.

Мартин застонал, закрыл глаза и потёр переносицу.

«Есть ли здесь ещё кто-то не человек, о ком я должен знать?»

«Эм...» — немного смущённо сказал Джон Генри, поднимая руку. «Но я не киборг, я просто использую это тело как интерфейс с окружающим миром».

«О боже, как же я буду объяснять всё это своим людям?»

«Если кто-то и может это сделать, — заявил Дерек и положил руку на плечо Мартина, — то это ты. Ты всегда умел вдохновлять и заражать энтузиазмом».

Мартин кисло улыбнулся.

— Спасибо, наверное.

«Если ни у кого больше нет вопросов, — сказал Джон, — мы можем перейти к главной теме: Джек Фрателли. Что нам с ним делать?»

«Я предлагаю вывести его из строя, — начал Дерек, — а затем заставить его исчезнуть в Тихом океане. Но, скорее всего, всё будет не так, верно?»

«Мы не собираемся просто выбросить его тело в океан, нет, — сказал Джон. — В конце концов, мы уже знаем о потенциале развития серии Тройная Восьмёрка. Поэтому убить его было бы не только стратегической ошибкой, но и аморальным поступком. Мы не имеем на это права. Он просто следует своей программе».

«Справиться с ним — наименьшая из ваших проблем», — отметила Зои «Я бы отправила вам помощь, но, хотя у нас сейчас есть соглашения со многими странами о киборгах и о том, как с ними взаимодействовать, Австралия, к сожалению, в их число не входит. Так что вы сами по себе».

«Можно мне кое-что сказать?» — спросила Тесс.

"Не сдерживай себя".

«Китай проявляет огромный интерес к технологиям киборгов, а Австралия находится в сфере их влияния. Уже известно, что Австралия сыграла решающую роль в Сопротивлении после Судного Дня. Так что у китайцев наверняка там много агентов и шпионов, которые держат ухо востро. Вам лучше быть осторожнее во всём, что вы делаете».

Беделл откашлялся.

— Да, лейтенант? — спросила Зои.

— Ты говоришь, по-китайски?

«Да, а что?»

«Мы уже несколько месяцев следим за фермой Фрателли, некоторые из моих людей работают там под прикрытием. На Джека Фрателли работает много китайцев. В основном это иммигранты из Тайваня, но есть и выходцы из материкового Китая. На прошлой неделе он, кажется, нанял троих новых работников». Мои люди следили за ними, и, похоже, каждую неделю они проводят какие-то встречи в отеле в Маккае, который иммигранты, ищущие работу, точно не смогли бы себе позволить.

Зои нахмурилась.

«Вы, случайно, не фотографировали китайских рабочих?»

«Да. Как я уже сказал, мы следили за ними. Мы также смогли проверить книгу гостей отеля и взломать их компьютер. Оказалось, что номер, в котором они проводят встречи, был забронирован Министерством сельского хозяйства Китая».

«И вы не сочли это подозрительным?» — спросила Джесси.

Беделл пожал плечами.

«Это сельскохозяйственный регион, и они подали заявку на работу в саду. Честно говоря, мы сосредоточились на Фрателли и Бейкере — двух киборгах, которых мы смогли идентифицировать».

— И это всё? — спросил Дерек. — А может, есть что-то ещё?

— Вряд ли, — сказала Эмили. — Я была внутри чипа Найджела Бейкера, и там не было информации о других киборгах. Но мы, вероятно, будем уверены окончательно, только когда доберёмся до Фрателли.

«Источник Коннора в штаб-квартире Скайнет не сообщил точных данных о количестве терминаторов, отправленных в прошлое, — добавил Мартин. — Мы потратили большую часть времени на то, чтобы выследить Бейкера и Фрателли. Честно говоря, я сомневаюсь, что их было больше. Этот регион был центром снабжения Австралии после Судного Дня».

"Я думаю, нам следует сосредоточиться на том, что мы знаем на данный момент, и избегать спекуляций", - сказала Зои. - Лейтенант Беделл, вы сказали, что сделали снимки?

«Да, они у меня в телефоне, я...»

— Джон Генри, — перебила Кэтрин, — ты можешь зайти в телефон мистера Беделла и показать нам фотографии?

«Конечно» — ответил Джон Генри, и через несколько секунд на другом экране рядом с экраном для видеоконференции появились лица четырёх китайцев.

— Эй! — воскликнул Беделл. — Как, чёрт возьми, ты…?

— Я объясню позже, — перебил его Джон. — Ты сказал, что у там работают трое китайцев. Но их четверо.

«Четвёртый живёт в номере отеля, но не работает на ферме».

«На мой взгляд, они выглядят вполне нормально и неприметно», — заметила Сидни.

— Зои? — спросил Джон. — Можешь что-нибудь рассказать о них?

Казалось, она на мгновение замешкалась.

«Надеюсь, вы все понимаете, что эта встреча проходит в обстановке строжайшей секретности и что никакая информация не должна просочиться наружу. Это также касается Беделла и семьи Флорес.

«Да, мы знаем, — ответила Сара, нахмурившись. — Почему ты вдруг стала такой драматичной?»

«Четвёртый мужчина, тот, что живёт в отеле, мне знаком.

— Да? — спросил Джон, и все внимательно уставились на экран.

«Мы узнали о нём всего несколько недель назад. Его зовут Ван Цзянь-Мин. Он доктор наук в области кибернетики и работает в Пекинском институте компьютерных наук. Он также является высокопоставленным членом Коммунистической партии и пользуется дипломатическим иммунитетом. По крайней мере, так указано в его официальном резюме. Мы подозреваем, что он также является высокопоставленным агентом внешней разведки и отвечает за промышленный шпионаж в области искусственного интеллекта». ЦРУ и АНБ уже давно следят за ним, но он очень неуловим.

Наступила мрачная тишина.

«Итак, китайцы охотятся за Джеком Фрателли, — заключила Саванна. — Одному Богу известно, как они смогли вычислить в нём киборга, но, судя по всему, им это удалось».

«Да, — согласился Джон, — мы сделали так, что им практически невозможно заполучить киборга в Америке без серьёзных последствий, и теперь они пытаются попытать счастья в других странах».

- Это можно предположить, - поджав губы, признала Зои, - и, честно говоря, я сейчас немного шокирована тем, что он смог просто проникнуть сюда мимо наших систем наблюдения.

«Постойте, что происходит?» — спросил Скотт Флорес. «Для меня это было слишком много и слишком быстро. Что всё это значит?»

[bookmark: _GoBack]«Это значит, — объяснила Джесси, — что Джек Фрателли из того, от кого нам нужно избавиться, превратился в того, кого нам, возможно, придётся защищать».
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